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Modern epidémia. 
Arad, szeptember ll. 

· Tavaly ilyenkor valami különös beteg
ség uralkodott Aradon. Hasonlitott a ti
fuszhoz, de nem volt az, sokan maláriá· 
nak tartották, mások a kholcrin valami 
extra fajának ;".de hogy valójában mi volt, 
azt nem tudta határozo~tan megállapitani 
az orvosi tudomány. Véletlenül tartént-e, 
vagy nem, de akik beleestek, csaknem ki
zárólag a jobb társaságok tagjai voltak, 
s nyolc heti nehéz sinylódés után föl
épültek a betegségből anélkül, hogy csak 
egynél is nyomai maradtak volna a 
kórnak. 

Epidémia volt, elmult. Nem kutatta 

POLITIKAl IIAPILAP. Józs.ef !öhercz88'-ut 22. a. 
TELEP'ON-SZÁK: lU 

FELELŐS SZERKESZTÓ: 

S t • u b e P J ó z • e t. Péntek, szeptember 12. l 
senki, honnét jött, nem kereste senki, utból a morái sebesültjét, vagy hogy 
hova lett. Ugy támadt, mint a divat, mely jobban a nevén hivjuk, az állati szenve-
megjön a szezón elején ; s ahogy beáll dély kapcabetyárjáL , · 
az ősz, szépen elmegy megint, mint egy- · És szeretnők a teljesen ártatlan leány
kor a krinolin, meg a turnür. gyermekek nevét a hallgatás fogójával 

Az idei nyáron egy ujabb járvány ka- szedni ki a botrányra éhes tömeg falánk 
pott lábra. torkából. 

Talán a föld lehelte ki a betegség esi· De az idei szezón epidémiáját csak 
ráját, talán a szellő hozta valahonnét, terjeszt~ni, hizlalni tudná a hallgatás. 
hogy megejtse, megmételyezze azt, aki Olyan ez a baj, mint a fekete halál, meJy
utjába esik. nek szimptomáit, ha fellép, falragaszokon 

Az idei nyár epidémiája, divatja : a szokás megismertetni a közönséggel, az el-
gyermekrontás. lenszereit pedig üveges ládákban helyezik 

A fővárosban ütötte fel fejét először el az utcasarkokon, hogy megismerje és 
s végig szántva az orl'.lzágon, Budapest, 

1 

könnyen hasznát vehesse minden ember. 
Körmend, Kassa és Kolozsvár után el- A gyermekrontás nyavalyájának egyet-· 
érkezett hozzánk is, ahol rövid pár len ellenszere: a dobszó. A titkolódzás, 
-héttel ezelőtt egy e~züllött uri asszony takargatás védő bástyául szolgál a hit-

. nevével kapcsolatosan dolgot adott a rend- vány gonosztevőknek ; s azokat burkolja 
őrségnek és a rossz nyelveknek egyaránt. jótékony homályba, akiket pellengérre kel~ 

Ma egy ujabb esettel gazdagitotta a lene állitani a piacon, hogy a vak is meg
botrányok krónikáját a gyalázatos nya- ism~rje őket. 
valya. Olaszországban esafl: ott pusztult el 

~gy tisztviselő erkölcsi egyensulyának a briganti 'il ág, ahol egy vidék minden 
megbomlásáról szól lapunk belsejében egy épkézláb . embere oda állt a zsandárok 
hosszabb tudósilás; s E">iÖiwlő aradi csa- mell~ és portyá•.mi járt a hegyek között 
ládok serdületlen leányg~~P.rmelceinek ne- nyitott szemmel, éles tölténynyeL 
vét vette karjai közé a lelketlen hírharang. De évtizedek mulva is beteg lesz a 

Szeretnénk elfordulni az undort ger- közbiztonság azon a tájon, ahol bevo
jesztó eseménytől, s kedvünk lenne zajt nulnak hajlékaikba a kunyhók lakói és 
nem ütve, szemlesütve, csöndes megve- egyedül a csendőröktől várják az élet és 
téssel sujtani az emberi jóérzés emez el· vagyon védelmét. 
ferdüléseit. Ami kapualatti brigantizmusunk kiirtá-

Szeretnők lárma nélkül félre lökni az sára is rövid, erőtlen a hatóságok keze. 
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TAR CA. 
Vezeklés. 

lrta: P r é 11 Jó za ef. 

I. 
Az öreg Salgó Tr.tmást' V01taképpen helyte

lenül hívták: "öreg"-nek. s~mmiféle fiát nem 
ismerték, aki szint.én SaJgó Tau:.ás lett voln ... 
O maga pedig nem volt több negyvenkét éves. 
nél; elt se vallotta be senkinek. C-:ak a mü
termében, munka közt, amikor a nagy agyag 
szobrokat mintázta, vagy kalapácscsal és véső· 
vel kezében végső simitásait végezLe egy.egy 
mirváoy·alak:on: iiy~nkor látszott meg rajta, 
b&g)' megelte kenyere javát. De az ulcán és 
társaságban maga volt az örök ifjuság. 

Mé~is rajta száradt az .Breg" elnevezés, 
mivel bogy igen komolyan gondolkozott a mü
vészetről és az életróL Mir a tekintélye miatt 
is öregnek hitta mindenid, aztán a szeratetet 
és a tiszlelet is ebbt>n a jelzőb<.m kh'ánt meg· 
nyilatkozni. 

Legrégibb barátai ls különclíödónek ismer· 
tél\. A szerelmi ep~dést, a gyöngéd odaadást 
senki szflbben nem birta kifejezni Női alakjai 
r~mekek. Ds ó maga soha szerelemről nem be· 
sz.élt. MJsok szivdolgaival se törődött soha. 
Es tanítványai sokszor suttogták m~guk közt: 

- Ugyan mi lehet az oka 1 Hátha va· 
lami nagy csalódás érte valamikor az "öreg-et 1 

Titok: szövődött S 1\gó Tan1ás körül. Ez a 
titok a müvés~ multját s egész egyéniségét 
csak annál érdekesebbé tette. SzE'Irette ifjabb 
tárt:ait, mindeniket segitette tanácscsal, áldoza· 
tokkal. Tanítványait ugy szerette, mintha saját, 
édes fiai lettek volna. 

A városliget közelében állt müterme. Há
rom négy díszes helyiség. S akinek megtaga d ta 
a sors, bogy födél alá juthasson : azt ő szivesen 
bafog'ldta ház!iba. Hadd mele-gedjék itt, míg 
zöld ágr1. vergődik. Senki sem csodálkozott, ha 
idegenből is hvzott egy-kél tanitványt. Társai 
mosolyogtak az ideálizmusán, a mérgesebbek 
hóbortnak nevezték efféle buzgalmát; de már 
el sem képzethették szeszély~i nélkül. 

M,>gis. feltűnést keltett, amikor egy tavaszi 
napon ef!.Y magas, fekete fürtü, római Jfjuval 
érkezett meg. Mert minden évben elment Ró
mába, hacsak két három hétre is,. hogy tele· 
szi v ja magát a mosolygóbb ég minden varázsá· 
val és ujult erővel törjön mind magasabbra a 
rnüvészi alkotásban. 

A tanítványok és a kollégák kiváncsian 
tudakolták : ki ez a fiatal olasz 'l A neve: To· 
ma;;·o Neri; tehetsége pedig - na biszen volt 
ámulás, amikof mindjárt az első napon neki 
lá•ott az ifju ídegeo és egy mellszobrot kez· 
dett mintáznL A Képviselőház egy hires szóno· 
kának vonásait ~yurta agyagból. Ott ült előtte 
a honBtya, akit jól megnézett s akinek jellemá· 
ről elm •ndta az öreg Salgó Tamás a h·gszüksé· 
gesebbet nP-ki. E~t a jellemet, ezl a szónoki 
láng~oH.tbéget, ezt az államférfiui kiválóságot 

bámulatos erővel és biztonsággal fejezte ki a 
fiatal müvész. 

Egész szenzáció kerekedett az uj jövevény 
elsö munkája nyomában 

Es a mester örült, hogy ilyen jeh~s tanit· 
ványt bozott magávaL . 

De multak a hetek, és hónapok anélkül, 
bt)gy Tomaso Neri-ről többet megtudott volna 
a m.üvésztelep. mint ameuynyit Salgó Tamás 
az első napon elmondott a veodégéról. 

n. 
A müvésztelepen valóságos meglepetést 

keltett az a hir, hogy a mester házasodni készül. 
- Ismeritek a menyásszonyát 1 Milyen 1 

gazdag 1 szegény 1 Fiatal, vagy éppen hozzá 
való az ,.l>reg"·hez. 

A sok kérdés csakugy rajzott. Mindenki 
kiváncsi volt, miképp is esett ez a csoda, hogy 
Salgó Tamás a szerelemre adta fejét. 

- Ei no, régi dolog ez már! - sietett a 
fölvilágositással a miit~rem közkedvelt szolgá
ja. A mester már két év óta ismeri Gábos Te· 
réz kisasszonyt, a gazdag Gábos István ezredes 
nek a leányát. Minden héten kétszer-háromszor 
ott voJt látogatóba náluk, csakhogy titkolta. De 
most már asszonyt kapunk a házholi 1 

Még nem történt meg a hivatalos eljegy· 
zés, de llZ ezredes ur és szép leánya már eljár· 
tak a müterombe. SaJgó Tamás most fejezi be 
a Rákóczy emlékszobrát; ezt néz.i olya lelkesen 
a menyasszonya. 

Teréz. kisa.ss:wny gyöngéd tern1etü, karcsu, 

/,_z Aradi Közlöny minden elöflzetöie 8000 koronára biztositva van balesetből eredO halál 
v·agy rokkantság ellen mindaddig, am.ig előfizetése tart. 
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Váljék rendőrré minden ember, akiben 
megrezdül a eziv, mikor hirét hallja, hogy 
gyermekleányok ártatlan kedélyének hirn
porára ólálkodva lesnek az utcán hitvány 
tolvajok. Váljék rendőrré minden apa és 
fivér, aki naiv gyermekmeaékkel nemesi
tette leánya, nővére szivét, hogy lelke 
hófehér maradjon a szülői házban. Váljék 
rendőrré, oltalmazójává annak az ártatlan, 
tiszta kedélyvilágnak, mely a mi rut, 
anyagiasságért küzdő életünkben, az élő 
és mozgó szentirás. 

A hatóság pedig tegye félre a tusso
lás rendszerét és sujtsa a törvény min
den szigorával azt, aki legféltettebb kin
cseinkre rendez orvvadászatot 

Mert a modern pestisnek, a gyermek
rontás divatjának nincs más gyógyszere. 

* * * 
A közegészségügy államositása. 
(TörYfloJ'IaY .. Iat a belö&YmiDIHieriumbaa.} 

- Az .Aradi Köelimy tudósitójától. -
Budapest, szeptember ll. 

A minap tartott tátrafüreii orvoskongresz· 
szus ismét szomoru közegészségi viszonyainkt-a 
terelte az ország figyelmét. Régi nóta, hogy 
közegészségügyi tekintetben még míndig nem 
tartozunk a rendezett államok közé. Elégszer 
vetik szemünkre künn és benn egyaránt és 
ellenségeink kaján gunynyal és kárörömmel 
iparkodnak megbélyegezni közegészségi állapo
tainkat. Holott a legutóbbi évtizedben rendkívül 
sokat haladtunk és egészségügyünk, miként a 
statisztikai viszooyok világosan bizonyítják, 
óriási mód lendült harminc év óta. Orvosokban 
épenséggel nincs hiány, de aránytalanul vannak 
elosztva. A főváros tulontul van elhalmozva és 
egyik a másikátél megélni nem tud. l!lgy tete· 
mes százaléka a fővárosi orvosoknak proletár. 
Több vidéki városban is ma már annyi az or
vos, hogy a lakosság képtelen biztositania meg· 
élhetélilök et. 

Annál arnugyabban vagyunk a vármegyék
ben. illetve a községekbeo. Csak egy adatot 
hozunk elő. A mult esztendőben 1950 községben 
nem voU or-vol. vka ennek a veszedelmes ano· 
má.liának az, hogy az orvc·st általában de küH.i· 
nösen a vidéki hatósági orvost oly silányan fi
zetik, hogy ez a fizetség valóban csak arra jó, 

rozsdaszin-haju, feltünően halavány és igen 
okos nézésü leány. A haja valóságos csoda, 
Rengeteg sürü és tömött. Néha két nagy fonat· 
ban viseli, leeresztve, mert oly nehéz, hogy 
mindmüalan fejfájást okoz neki. Sokszor egé· 
szen kibontva viseli odahaza s ilyenkor egész 
sátort alkot körülte. A szine is feltünő és vál· 
tozó. Majd vörösös sárga, majd vörös barna. 
Es foszforizál, ha a napsugár esik rá. 

Tomaso Neri egy nap csodálkozva nézte a 
mester meoyasszonyának ezt a páratlan díszét. 

- Mílyen modelll -kiáltott föl elragadtatva. 
- Még engQm sohasem míntázott a rnes-

ter elhiszi 1 - szólt a leány. - Nem csunya 
dol~g ez 'l - teite hozzá kacér mosolylyal. Es 
ugyan mihez volnék én jó modellnek 1 - kér
dezte aztán mosolyogva. 

A fiatal szobrász annyira rajta felejtette te· 
kintetét a lányon, hogy késett válaszolni, mire 
Teréz a szeme közé nevetett . . . 

- Van egy ábrándos tervem, - mondta 
aztán a fiatal müvész. - Szeretnék egy lányt 
megörökíteni, a kit a "Lemondás" szobrának 
mintáznék. 

_ S bennem találta föl az eszménj'képét '? 
En bennem, .ld menyasszony vagyok 1 

- Már az 1 - kérdezte, élesen, szinte ijed· 
ten Tomaso. 

- Holnapután lesz a kézfogónk ! Hát titkol· 
ta 11. mes•er 1 Remélem, ön is ott lesz a vt>ndé
geínk közt 1 

E percben odalépett Salgó Tamás. Máskor 
komoly, hideg tekintet ü arca sugárzott az öröm-

ARADIKÖZLÖNY. 

hogy éhen ne haljanak. De számtalan esetet 
tudunk, a rnikor a hatósági orvos még azt a 
csekély fizetését is csak nagy nehezen fáradt· 
ságos utánjárással és hatósági közegek zaklatá· 
sára kapja meg. 

Ezt pedig a lakosság fizeti meg és köz
egészségügyi állapotunk adja meg uzsorakama· 
tokkal az árát. 

Innen van, hogy némely vidék valóságos 
járványfészek és a halálozási arány e részeken 
megdöbben tó. 

Minden diplomás ember elóbb utóbb, ha 
csak a fátum nem üldözi, eléri boldogulását, 
csak a közst'igl orvos nem, vagy legaláhb tul· 
nyomó része. Husz esztendeig tanul és keser· 
ves fáradozásainak, iparkodásainak eredményét 
ritkán, sikerét talán sob.a sem látja. Ez az ál· 
lapot tarthatatlan, az bizonyos. Egészségügyi 
tekintélyeink régóta sürgetik az egészs .;gÜf!Y 
államositását, első sorban pedig a körorvosok 
államositását. Világbirü, jeles professzorunk, dr. 
Korányi Frigyes év~k óta felemeli a főrendi· 
házban intő szózatát és megg.}óző adaiokkal hi· 
zonyitja, hogy itt gyors és radikális orvoslásra 
van szüksé6. Egy véleménye van vele Müller 
Kálmán dr. kiváló tudósnak és tanárnak. 

~ meggyőző érveléseknek kellett, hogy 
meghallgatásra találjanak, 

Széll Kálmán miniszterelnök a ki az állat. 
orvosi intézményt már államositotta, igéretet 
tett az idén is, hogy az egészségügy államosi· 
tása egyik fontos eélja és mihelyt elegendő 
eszközök állanak rendelkezésére, azt életbe is 
lépteti. 

Ugy tudjuk, hogy egyéb, a közigazgatás 
reformjába vá~ó munkálatok rnellett a belügy 
miniszterium már elkészült a köror'IJo.,ok államo· 
sitás6Jr6l stól6 reformjavaslattal is, a mely szak· 
férfiak felülbírálása után ankét elé kerül s re· 
mélhetó, hogy e korsz-akos egészségügyi reform 
már a legközelebbi ülésszak munkája lesz. 

TAVIRATOK. 
Transzvál. 

London, szeptf'mber ll. A Morningpost je· 
lenti Pietersburgból 9 iki kelettel : A Zontpan
berg-vidéken öt törzsfőnök kijelentette, hogy 
törzseik hajlandóK a fegyvert letenni azzal a 
feltétellel, hogy a főtörzsfőnökök megtarthatják 

től, boldogságtól. Látszott rajta, hogy a szere
l··m minden édes vágya, minden hitegető má
mora járja át nemes szivét. Oly daliás, oly im· 
ponáló volt az "öreg" ez időben és olyan fiatal
nak nézte mindenkL 

- Jöjjön, jöjjön, kedves mester! - ill.· 
cselkedett a leány. - Most hallom, hogy To· 
maso Neri ur nem is tudja : milyen házi ünne· 
pünk lesz holnapután. Meghivtam őt is. 

- Es ő köszönettel fogadja a megnivást és 
meg is fog jelenni. 

A mester mosolyogva mondta ezt. Es mo· 
solygott akkor is, rnikor Teréz kérte : engedje 
meg az ifjunak, hogy megkezdbesse a "Lemon
dás" szo~rát ... 

E naptól fogva mind sürübben eljött Te· 
réz, hogy buzgón üljön modell gyanánt. Ugyan· 
egy teremben dolgozott az "öreg" és a fiatal 
müvész. Es a lány magas emelvényen nap-nap 
után nézbette mind a kettőt. Ujján már ott 
csillogott a jegygyürü; de ő arra nem gondolt. 
Elmerengett, elábrándozott. Azután rajta felej
tette tekintetét Tomaso érdekes fején. Utána a 
szintoly '· rdekes, imponáló SaJgó Tamás •;oná· 
sait figyelte ... Hallgatott ... De lelkét las· 
sankint valami meg nem nevezhető szorongás 
fogta el ... 

Mi bánthatta 'l Mi ejtette gondolkodó· 
ba 1 Mltől félt, a mikor olyan boldognak érezte 
magát'? 

Nem tudott rá felelni. D~ minél többs:r..ör 
ült ott az emelvényen és ujra meg ujra ösz
szehason litotta a két mü vé.;zt : annál szomo· 

190"~ szeptember 12. 

fegyvereiket. A hatóságok elfogadták ezt u
ajP:.nlatot. 

Az oroszok és Kina. 
Tiencin, szeptember ll. Kopp báró ezredes 

a mandzsuriai vasut igazgatója. Bolkov tábor· 
nok, Alekseejev tábornok távollétében e ső ko·r· 
mányzóhelyettes és Mukden tartomány orost: 
parancsnoka kedden a csapatok visszavonása 
és a sanhaikvani vasut visszaadása dolgában 
Pekingbe utaztak. Az özvegy császárné n· 
lószinüleg kinttllgatáson fogja majd őket fo· 
g adni. 

Peking, szeptember ll. Mandzsuországból 
érkező jelentések szerint az oroszok nem tesz· 
nek látható elökészületeket arra, hogy Mukden 
tartomány délnyugati rászét az orosz·kinai szer· 
zódésben megállapitott félévi határiddn belül 
elhagyják. A szibériai vasuttal nagyon sok 
orosz katonnság és bevándorló jön az országba 
és többé el sem hagyja az országot. Mandzsu· 
ország orosz katonai parancsnoka közölte Lt-· 
szá.r pekingi orosz követte], hogy a kínai kor· 
ro.ány a császári vámszolgálatban alkalmazott 
angol hivatalnokokat küld ki a postaszolgálat 
ujrafalvételére és tiltakozott az ellen, hogy 
Mandzsuországban a katonai megszállás tar
tama alatt idegenek tartózkodjanak. Le~zár erre 
azt tanácsolta a parancsnoknak, hogy az idege· 
neket rövid u!on utasítsa ki. 

A cár a hadgyakorlatokon. 
Pétervár, szeptember ll. A cár. a trón

örökös nagyherceggel és Nikolajevics Nikolaj 
nagyherceggel ma Kurszkba utazott a hadgya
korlatokra. 

Harcok Santa·Marttban. 
~ew·York, szeptember 11. Kingstownból 

ér:Cezett távirat szerint a Kolumbiából odaérke
zett Valeneia német gőzhajó kapitánya azt je, 
lenti, hogy Santa·Martában péntektől hétfóig 
makacs és heves harc folyt A kormány·esapa
tok részéról seáe ember esett el. A vasutat el· 
pusztították és iszonyu kegyetlenkerléseket 
követtek el. A Valeneiának el kellett men· 
nie a nélkül, hogy a rakományát lerakhatta 
volna. 

rubb lett. Tomaso, az ifjuság, az erő, a szép· 
ség; Salgó Tamás a dicsőség, a gazdaság, az 
érdem ... 

Es a ,.Lemondás" szobra olyan lassan ké
szült . . . oly igen lassan . . . 

Egy este Teréz le-,mlott apja, a meglepett 
Gábos István ezredes előtt és zokozva, kiáltott föl : 

- A~yám, nem megyek többé a müterem. 
be ! Nem megyek ! .. , Nem, nem! 

III. 
Csak néhány nap mulva állitott be az ez· 

redes ur Salgó Tamáshoz. 
- Kedves vőm, nem mondaná meg, kicso

da·micsoda vollaképp ez a Tomaso Neri 1 
A mester hideg tekintettel vizsgálta leen· 

dó apósát. Nem tudta miért kérdezi tőle oly 
hirtelen. De aztán sejteni kezdte és marészen 
neki vágott, hogy őszinte vallomással hozzá 
helyre azt, amit eddig elmulasztott. Előbb azon· 
ban egy kényes kérd6st vetett föl : 

- Azt hiszed, ugy-e kedves após, hogy a 
saját fiam 'l Meglehet, hogy az. 

- A te fiad '1 - kiáltott fel rendkivül 
meglepetve az e,zredes. - Erről mit sem szól· 
tál nekünk ... 

- Hallgass meg! - Ismétlem, hogy meg. 
lehet. De tán csalódom, azért nem is állitom 
határozottan. Szólni is azért nem szóltam, mert 
nem vagyok biztos benne. Van nap, amikor 
ugy nézek erre a fiura, mint a saját véremre, 
máskor elfog a kétség, és nevetek a nagy sze· 
ratetem fölött . • . 

, 
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Az ipar áldozatai. 
fBII&e.etelt • aracll lp-lelft&Telll ltertletbea.) 

- .M krM E~ tudótitójAtól. -
AMil, szepiember ll. 

A kereskedelmi miniszter, a mínt megír
hl, kiadta az iparfelügyelők 1901. évi mük6· 
déséról szóló jelentést. Az aradi kir. iparfel
igyelő jelentéséből most ismsrtetjük azt a részt, 
a mely az ipar áldozatairól szól : azokról, a kik 
valamely gyárban, vagy ipartelepen, munka· 
közben veszitették el életiHcet, vagy testt ép
ségöket. 

Az aradi iparfelügyelői kerületben ·~Arad· 
"Város, Arad- Csanád-, B~kes- és Hunyad-megyé
ben) tualy ösnesen 626 ipari baleset történt ; 
861 kGnnyii, lft8 sulyos, hél l&alálo8 iim.,ntteUel. 
Ez a szám - mondja a jelentés, - még min· 
dlg elég nagy; a balesetek aránya még mindig 
elég kednz6tlen. Jellemző, hogy az előforduló 
bale8etek li••llat lltilalih olyan természetU 
nl~ bogy azok megelőző óvóintézkedésekkel 
.Jháritlltd6i Zellek volna. 

A baletahitt ol:o16 körülményeid a követ· 
keziSkben foglalja Gssze 8teftgl Andor Kir. ipar
felügyeM: 

Figyelemmel kiséne egy év folyamán a 
beérkező baleseti jelentéseket, tapasztalható, 
hogy a balesetf'lr okai rendesen a következők: 
nebéz tárgyaknak leesése, elcsusz;áliJ, égetés, 
kézi ezerszámok okozta sirülés vagy fatelepen 
tönköknek, oszlopoknak guritása, odébb he· 
lyezése stb. Ily körülmények: okozta balesetek 
számának csökkentése, jelentést tevő vélemé
nye szerint, csakis a muniá1 elem nevel688 ál
tal lesz elérhető. Igaz, hogy e tekintetben eg.Y· 
szerre nagy igényekkel nem lehe~ ~lc'iálJani, de 
a siker első feltétele az, hogy a munkaadóit 
törekedjenek állandó, begyakorolt munkásokra 
szert tenni. V égeztessék: a jelentéktelennek lát· 
szó, u~ynevezett napszámoe munkát is gyakor
lott, rendes munkásokkal,legyen gondjuk arra, 
hogy az iparfelügyelőknek az óvintézkedései, 
figyelmeztetései alkalmazottjaik által mindenkor 
betartassanak és veszélyesebb munkák végzé
sénél vagy azok megkezdése előtt hozzáért6 
munkafelügyel6k vagy előmunkások legyenek 
legyen, kik tartsák: kötelessé~üknek felhivni a 
munkások figyeimét az esetleges veszélyekre. 
Az egyes jelentékenyebb balesetek felsorolásá· 
nál kitüník, hogy több oly baleset fordult elő, 
melyek az illető vezető vagy munkafeliigyel6 
egy kie Ielkiismeretessége esetén el lettek vol
na kerülhetők. 

Nem menthetők azonban a balesetek oko· 
zása tekintetében maguk a munkások !em; az 

- De hál kinek a gyermeke 'l 
- Az anyját szarettem ... Szép, ó, de 

milyen szép, milyen elragadóan szép volt! Vi
szont is azeretett ... boldogok: voltnak ott Ró
mában . . . Fiatalkori szerelmem . . . az első, 
az önfeledt, azt bittem az utolsó is lesz, amig 
a te leányodat nem láttam ... 

- Tovább! Tovább! 
- Azt hittem egészen az enyém ... Es 

boidog voltam, amikor megtudtam, hogy apa 
leszek ... De alig egy hétre rá rettent<'S csa-
lódás ért ... Mint a villámcsapás zudult rá a 
suttogva terjesztett pletyka, hogy a lány, mint 
afféle könyü szivii énekesnő, mást ls boldogít 
a kegyével! Egy bitang németet! . . . Sőt 
előbb Tolt ezé a másé, mint az enyém ... 
Utána jártam, lesbe álltam, és meggyőzödtem 
mindenról . . Mi mást tellettem, minthogy 
szakitottam a hütelennel ... 

- 8 a gyermek 7 
- Volt okom hinni, hogy azé a másiké! 

Egy semmiházi, kontár emberé! A müvészne
vet csak bitorolta, mert soha jóravaló szobrot 
nem alkotott. SHány lelkü gaz, aki uraskodott, 
mert pénze volt és feldulta üdvömet. L!.lutaztam 
de elébb bevertem a fejét a léhütő fickónak: 
... Amily nyomorultan kezdte a visszonyt, 
oly cudarul végezte. Elhagyta a Ján,y:t és soha 
többet nem ballottam róla . . . A lány anya 
lett. Nyomorba jutott ... s ez volt az én elég-
tételem ... Sod nem hallottam róla, sem a 
fiáról ... De egy ízben betoppant hozdma föl-
serdült Tomaso ... Levelet hozott az anyjától. 

elezerencsétlenedések egy része önfejüségb51, 
nemtörödómségből eredt, másrészt pedig ltZ 
ipar[elüg-yelők tapasztalatai általában valószín ü· 
vé teszik ut a feltevést ís, amit a könnyü ter
mészetil sérülések nagy száma is csaknem bi
zonyossá tesz, hogy maguk a munkások nem 
ritkán készakana idézik elő a balesetet, hogy 
ez által dolog nélkül, esetleg két oldalról is, a 
betegsegélyző pénztár 6s baleseti bíztosttás ré
vén pénzt kapjanak. Ez utóbbi körülmény mei
Jett szól az is. hogy a bejelentett kisebb mérvü 
balesetek majdnem kízárólag oly telepeken for
dultak elő, melyek munkásai baleset ellen biz
tositva voltak. 

.Ezután az iparfelügyelő érdekeseD sorolja 
föl a külön fftlemlitésre méltó és tanuságos 
baleseteket. Nehányat reprodukálunk: 

igy cukorgyárban egy munkás az üres le· 
mérő edénybe mant, hogy beesett seprőjét ki
hozza. Társai ezt nem tudván, a forró Jét rá· 
eresztették, miáltal a munkás oly sulyos égési 
sebeket szenvedett, hogy a baleset után husz 
nappal meghalt. A munkás biztositva volt. 

Egy gyufagyárban 9gy 17 Áves munkás. 
leány, ki a dobozkészitő gép mellett dolgozott, 
leejtett egy bádogbárcát, mely a transmissió· 
csatornát fedő deszkaburkolat egy hasadékán 
át leesett a transmissió csatornába. Dacára a 
fennálló tilalomnak, a leány felemelte a hurko
Jatot és lement a csatornába, hogy a bárcát 
felngye. A teljesen sima tengely valami mó
don megkapta ruháját, felcsanrta és a csa
torna falán összezuzta a szerencsétlen leányt. 

Egy bányában déltájt robbantottalt, a rob· 
banás után míndin követ megvizsgáltalr, a le
fejtett törmelékeket elhordták. Ebéd után egy 
munkás a bánya rala alatt levő köveket kezdte 
elhordani, alig hogy megmozgatott egy követ, 
a~ előtte levő sima falból egy szikla kivált és 
őt agyonzuzta. Megjegyzendő, hogy bányában 
a közet igen ere:z.etes és a rétegek ferdén be· 
felé vezetnek:. - A bányagondnok állitása sze
rint egyes rétegek gyakran maguktól megla
zulnak. - A iparfelügyelő a helyszinén tartott 
szem]e alkalmával a bánya homlokfalát alá
akoázva találta, mi azonban a főszol"abiró és 
a munUsok egybehangzó állitása szerint a ter
mészet müve volt, mart két év óta azou a fa· 
Jon nem dolgoztak. Ezen fal lebontása iránt 
intézkedés történt. 

Ep,y az iparfelügyelő ellenőrzése alá nem 
tartozó vasbányában apró ére rostálása közben 
érckövek omlása által ért egy munkásnöt ha 
lálos k!menetelii baleset. 

Egy másik kőbányáhan földesuszamlásfoly
tán saját "Vigyázatlanság& köveztében egy mun
kás meghalt. 

Figyelemreméltó adat& a jelentésnek az is 
a melyet az iparfelügyelő az itt köTeUrező so· 
rok ban ismertet : 

aki halálos ágyán adta neki az irást ... Ebben 
a levélben a boldogtalan anya lelkemre kBtt fia 
sorsát ... 

- Ugy, hát mégis a tied 1 
- Az anyja nem mondja. Azt írja erre 

nézve: .,Nem akarom ráderőezakolni Tornasot 
. .. hiába állitanám, hogy a tiéd ... ha a 
saját \"éred meg nem mozdol láttára .. ! ha a 
lelkiismereted nem győz meg ... ba a szived 
nem sugja: te vagy az apa ... akkor az én 
vallomásom mind, mind hRzuggág lenne t• 

Az ezredes tekintete elborult ... Nem 
ezeket remélte ő hallani ... Másért jött ma a 
leendő njéhez ... Aggódo:t Teréz miatt, aki 
nébány hét alatt egészen elváltozott .. ·. A da· 
liás, fiatal miivésszel nap-után együtt TOlt s ez 
az eji!yüttlét most végzetessé válhatik ... 

Habozott az ezredf.'s: vajjon megmondjon-e 
mindent. Ismét kérdést intézett elóbb. 

- Es mit sug a szived 1 A fiadnak tartod 
őt 1 Erzed·e, hogy a tied 1 

- Naponta számon kérem magamtól mind
azt, amit érzek . . . és meg sem birok felelni a 
sa jét kérdéseimre! De még kell jönnie egy órá· 
nak, amikor tisztán fogok látni ... 

Az ezrades ugy érezte, hogy ez az óra itt 
van Mégsem találta föl azt, amit tudott és távozott. 

IV. 
Tamaso Neri egyre sápadtabb lett, egyre 

fogyott ... 
- Mi lelt 1 - kérdezte a mester. - Meg

elégelted a budapesti zord éghajlatot 

Kiterjesztette még figyeimét az iparfel~ 
ügyelö arra is, vajjon mily arányban állanak a 
Aétf6n és ünnepnapok után történt balesetek a 
többi napokon történtek h~>z ~ vajjon ezen napo· 
kon, mikor feitételezhetó, hogy a munkások: 
egy része esetieg mámoros, vagy ki nem aludt 
fóvel áll munkájá.ba, gyakoribb-e baleset elő· 
fordulása 1 Az összes b:desetek száma 702 lé· 
vén, ezen balesetek közill 107 esik hétföi és 
ünneputáni napra. Eltekintve egy pár teleptől, 
hol folyl o nos és szakadatlan üzem van, a m ~n
kások általában a hét 6 napján vannak munká· 
ban, miért is a fenti szám semmi külöoös )eM 
lenséget nem mutat, amennyiben az utóbbi 
szám az előbbinek egy batodát sem teszi. 

Az iparfelügyelő jelentésének e~ a része 
a mint látható, nem egyszern statisztikai ösz· 
szefoglalás, banern komoly tanulmány, a mely· 
nek morálait nem ártana megszivlelni azok
nak, a kiket illet. 

A király a hadgyakorlatokon. 
fA. •-•611 ldPIIU7J1apelt.) 

- Az A.mat Kö•liJftrl távirati értestUeee. -
Ard, Heptember 11. 

A mialatt másutt már Iefuvás felé 
közelednek a manoverek, vagy már meg 
is volt a lefuvás, Sasvár környékén, Nyu
gatmagyarországon most kezdődnek a 
nagy napok. A király ma Sasvárra érke
zett, );logy a német trónörökössel egye
temben részt vegyen a holnap kezdődő 
őszi nagy hadgyakorlatokon. 

A király megérkezéséról a következő 
távirati tudósitást vesszük: 

Sasvár, szeptember IL 

Basvár község teljes ünnepi diszben várja 
előkelő vendégeit. Re~gel óta vonatokon, ko· 
csíkon és gyalog temérdek nép érkezik a szom· 
széd községekbőL ~z utcák rendkivül élénkek, 
de mindenütt telj~s rend uralkodik. A diszitést 
munkálatokat éjjel teljesen befejezték. Pompás, 
napos idő kedvez az ünnepségnek A törté· 
nelmi hirességü kettös templom belseje gyö~ 

nyörüen van diszitve. A templom oldalépületét 
képező kastélyban, a hol a király a német trón· 
örökössel és a főhercegekkel lakni fog, udvari 
esendörség ügyel fel. 

Frigyes Vilmos német trónörökös Priteelwitz 
ezredes, 8tulpnagel főhadnagy és Sommer re· 
gisztrátor kiséretében érkezik Oderberg felől 
délután 8 óra 48 perckor. Szolgálatára. .Auers· 

- Eresszen vissza Rómába, édes mester ! 
- esengett a fiu. Ott mosl meleg van, a far· 
sangi nép az utcán dalol, ott majd meggyógyu
lok, vagy meghalok, <'e legalább a hazámban 
halok meg. . 

- Mehetsz, de én is megyek ... Es ve· 
!ünk jön Teréz is. Csak várd meg az eskü· 
vót ... Aztán indulunk hármasban ... 

- Nem, nem ! Előbb megyek, még ma. 
most ez órában! 

Es Tamaso kirohant a müteremból ... 
Este sem tért vissza ... Hajnalban sem ke· 
rült elő. Egész éjjel kereste és kerestette Salgó 
Tamás . . . Rettentő világos lett előtte minden 
••. A bolondos fiu szereti Terézt, szereti a 
más menyasszonyát ... A jóltevőjén~k: a le
endő feleségét S ez a jóltevő társ maga az apa. 

Oh, hát azért oly beteg Ta.maso! ... Es 
most elrohant, vissza sem jő .•• Tán már ha
lott is . . . Megölte magát •.. 

Ez a gondolat iszonyu félelemrneJ támad t 
az "öreg" mesterre. Kéts~gbeesés fogta el s a 
mig kinlódott az ifju sorsa. miatt, riadtan fi. 
gyelte önmagát: vajjon nem·e az apa az. aki 
igy csüng azon a fiatal életen 'l . . . 

V égre rátalált . . . Erőszakkal vitte naza a 
müterem be és vallatóra fogta ... 

- Ontsd ki a szivedet l Mi bánt 1 Mi Jelt 'l 
- Semmi ! Csak mehessek innen! Minél 

mesuebbre! ..• 
Salgó Tamás bamar belátta, hagy jfju el 

nem árulja magát, sem azt, akit szeret. Azért. 
há~ vádolni kezdte. 
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perg gróf altábornagy és Veigl ezredes van ki· 
rendelve. Este tlzenegy katonai attasé érkezik, 
köztük Bülow gróf német katonai attasé, to
vábbá az amerikai, francia. angol, olasz, japán, 
román attasék, két orosz, két Wrök, két svájci, 
két egyiptomi és egy.egy román és szerb tiszt. 

A sasvári fötáborban csupán J6zsef és Ba;. 
ner főbereegek tartózkodtak. A nyugati hadse· 
reget Ferene Ferdinánd főherceg, a keleti bad· 
sereget Frigyes főherceg vezényli. Ott6 főherceg 
a bécsi lovassági csapatosztály, Lip6t Sza/vator 
főherceg pedig a 25. gyaloghadosztály élére van 
kirendelve. Ferdinánd Károly fl5herceg ezred
parancsnok 3. tiroli vadászezredéhez, Stalvator 
Ferenc főherceg a 6. sz. dragonyosezredéhez van 
beosztva. 

Sasvár, szeptember 11. 

A király ma délel15tt ll óra öO perckor 
Paar és Balfras főbadsegédekkel és többi kisé
retéret utazott el Bécsből Sasvárra, a hova dél· 
után 2 óra nyolc perckor érkezett meg. 

A földiszitett pályaudvaron a notabilitások 
élén a Sasváron időző főbereegek fo~adták. 

A királyt KramoZin Viktor dr. főispán e 
szavakkal üdvözölte : 

Nyitra vármegye egész közönRége ne vé· 
ben ragaszkodó hüséggel, rajongó szaretettel 
és leglelkesebb hódolattal üdvözlöm felséges 
urunkat Nyitravármegye területén. Isten hoz-
ta, Isten áldja Felségedet ! · 

A király válaszában mfJgelégedését fejezte 
ki az iránta mindenkor tanusitott hüség és ra· 
gaszkodárért. 

A fogadtatás után a király hadi szállására 
hajtatott s ott fogadta a hadgyakorlatok főve· 
zetőségének jelentését. Azután felöltötte a po· 
rosz marsalli egyenruháját és a pályaudvarra 
hajtalott a német trónörökös fogadására. 

A német trónörökös háromnegyed négy 
órakor érkezett Sasvárra kiséretével s a mellé 
beosztott tisztekkel. 

A király a trónörökiSs megérkezése előtt a 
főhercegekkel és a notabilitásokkal társalgott. 

Mikor a vonat megérkezett, a német trón· 
örökos sietve hmgrott a vasuti kocsiról és egye· 
nesen a királyhoz ment, aki megölelte és meg· 
csókolta a trónörökös•. Ez látható meghatott· 
sággal köszönte meg a meleg fogtldtatást. 

A kölesönös bemutatkozások után a trón
örökös királyunk oldalán, lelkes éljenzés közben, 
hajtatott a kastélyba. 

- Ez hát a hála! ~tlndent tudok. Etcsa
vartad annak a leánynak a fejét, aki az én 
menyasszonyom -

- Bünös vagyok l - kiáltott most már 
Tomaso! - De csak én vagyok az. Csak én ! 
Szarettem Terézt, de -

- Megvallottad neki 'l 
- Oh, b át mertem volna-e 'l Hisz oly nyo· 

morult, oly hálátlan vagyok ön iránt, mes· 
ter ! . . . Szeretném az életemet feláldozni, 
csak önt lás~am boldognak. En 'l En egész 
életemben félárva voltam, majd egész árva és 
szegény, amilyen e~ty apanélküli fattyu ... Jól 
teszi, ha megvet, jól teszi ! . . . Megvetette 
anyámat is! ... 

- Te tudod 'l 
- MíJdent tudok l Azt is, hogy annak a 

gaznak a fiának hisz ön, annak a léha né'Det· 
nek, aki akkor az 15n utjába állt, aki az én 
szegény, hiu anyámat elámitotte, aki boldogta· 
Ianná tette őt is, önt is, e·1gemet is ~ mlnd· 
bármunkat! .•. Látja, hogy mindent elmon· 
dott anyáro - sokszor. nagyon sokszor. Azt 
is, hogy önnek a fia vagyok. De én nem kol
dulok apai szeratetet - most már nem! Most 
csak h:dni szeretnék, önért mester, akinek az 
életemet köszönö:n. Mi má8S!ll tehetem jóvá 
azt. hogy szemet mertem emelni T~rézre 1 ... 
Ah, vezeklés volt e S'lerelem, vezeklés, mert 
c:;ak: k1nt okozott! ... Anyám is vezeklett, a 
miArt e11gem szült, én folytatom a bünhödé 
sét. Ha átok az életem: hadd engeszteljem ki 
a sorsot! 

Buaapest, szeptember 11. magáról, a reá bizott kinesteiri pénzekkel ült le 
A király megkereséséról még a következő a kártya-asztalhoz. A pénzt elvesztette, . meg· 

részleteket jelentik: szökött s most mindenfelé keresik. 
Ó felsége zuhogó esőben érkezett meg. . A MZerencsétlen őrmester esetéról követke· 

HuszárAzredesi egyenruhát viselt. A sitorba zőket irja t udósitónk : A nagyváradi 4. hon· 
lépve, először József és Rainf'r főhercegt~ket védgyalogezredben szolgált mintegy öt év óta 
szólitotta meg, azután Bec11 báró vezérkari fő· Hallerstein Károly, a biharm.egyei 86lyom köz· 
nököt. ségből való őrmester. Katonai szolgálata előtt 

Kramolin főispán üdvözlése éil a válasz mint kereskedő segéd Belényesben volt aikal-
után a király ezt kérdezte a főispántól : mazásban. A katonasághoz kerülve fölabbn· 

_ UgyE-bá.r,:ön rövid ideje főispán 1 Különbcn lóí rendkivül megiíedvelték a fi:ltal embert, 
ugy tudom, Nyitravármegyében nehezek a vi· mint számvivő igen használható ügyes eml>er· 
szonyok. nek bizonyult. Igy történt azután, hogy Waller· 

A főispán erre !gy vála~:~zolt: steitt Károly tényleges szolgálati idejének le· 
_ Falség, isten segedelmével majd csak telte után elöljáróinak marasztalására, mint to-

kiálljuk a bajokat. vább szolgáló altiszt, továbbra is bennmaradt 
A király ezután Skonda préposttal beszél· az ezred kötslékében. 

getett a templom restaurálása f"lől. Az ezr<>? ~l?lmező tisztje mellé ~sztottá~ 

A • t t · lt ökö h á d . be, hol a szallllokkal volt összeköttetesben. Q neme ronur s UPZ rezre es1 egyen- á .. 
h~b · k tt K' áll~ lk 1 • 1 • v sárolt be :1 legénység részére hust, fuszert s ru n. an er eze meg. tsz 11sa a a mava • . N • 

katonásan szalutált, azután a királyhoz sietett ő vette át 4 kenye~et. A ftatal orme.ster !gen 
, . . . . _ . ' ügyesen végezte kotelességét. de a tarsasagok 

akinek ;tezet csokolt. A ktraly erre a tronorö- . d' k 'bb 1 1 é ·t tlék 1 • 1 • k 
kös mindkét arc' t egcs 'k It m1n m a e -e t rt e szo ga a tana pontos 

A k tél b 
a mA · 

0
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1 
'f 1 á teljesiléstitői. Kávéházakba járogatott, kártyázni 

as y an ppony~ o a gro e nya . . , 
V irá bok étát ad tt át k · ~ 1 k ·t Ő f 1• kezdett, egész éJszakákat a kartyaasztal me l· 

g r o a 1r11 yna , am1 e 1 tt t"ltött 
sége szivélyes szavakban köszönt meg. e 

0 
· 

8asvár, szeptember 11. 

A holnap kezdöd5 gyakorlatok alKalmával 
Ferencz Ferdinánd főherceg és Frigyes főher· 

eeg fogjálc az egymással szemben álló csapat· 
testeket vezényelni. A gyakor!atok kiváló je· 
lentőségüek, mert ez alkalommal próbálják ki a 
hadsereg gyakorlati st.aMlyzatának ui tervezetét. 

A harcászati gyakorlatok alkalmával több 
ujitást alkalmaznak: kipróbálják a főző-üstöket, 
a mozgó tábori konyhákat és az autom'lbílokat. 
Ezeket részben katonák: vezetik. 

Megszökött sikkasztó őrmester. 
(A. k6rt7&8zenvedél7 éldozata.) 

- Az Aradi Körlmg tudósitójától. -

Arad, szeptember ll. 

Az ördög bibliája, a kártya ismét idegen 
pénz elfecsérlésére vitt rá egy könnyelmü fia
tal t\letet s tönkre tett egy jobb sorsra érde· 
mes existenciát. 

Nagyváradon történt.. Sokan ismerik olt 
azt a fiatal honvédőrmestert, ki ujabb áldozata 
lőn a kártyázás szenvedélyének. Megfeledkezve 

Megrendülve állott Salgó Tamás. Ez a fiu 
mindent tudott Ás hallgatott éveken át. Mellette 
volt éjjel nappal és türt és szanvedett! ... De 
hátha ámitják most is 1 ... RUortlj.lanul koc· 
káztatta a. gyanut. . 

- Tomaso! Nincs rajtad egy vonás. · mely 
rfSm emlékeztetne l Nincs egy e~öpp .hasonla· 
tosság . . . Anyádra ütöttél. ~ 

- Arra. igen! Az 5 szenvedésteljes arca 
az én arcom ... Ob., de kitől örököltem volna 
a müvészetemet 1 Tán atlól a ... 

- Ne tovább! Az a sUány kontár, az ugyan 
ne jusson eszedbe . . . , 

- Megörjit e titok, mester, a születé· 
sem titka! · De ha van bennem tehe• ség, ha 
van egy csilláma bennem az tateni szikrának 
- azt csak öntől kaphattam ! ... Am ta
gadjon meg, én apámnak ismerem, t.pám gya· 
nánt tiszlelem ... Azért hadd fussak. badd 
felejtsek örökre! 

Már ujcól rohanni akart, de ezuttal két 
erős kar tárult eléje és a követ.kező pillanatban 
zokogvA borult rá a mest~r: 

- Fiam, egyetlen édes fiam! 
- Apám! En jp apám t 
AZ ajtó tárult. Ott állt a küszöbön Teréz 

és az ezredes. 
Három hétre rá Tornaso és Teréz az oltár 

előtt álltak és M. esküvő után ketten utaztak 
az örök városba. 

Igy vt>sztelte el az öreg Salgó Tamás a 
menyasszonyát s kapott helyette egy fiut. 

Lassankint megfeledkezve magáról, mind· 
inkább Könnyelmü életmódra adta magát. Ki· 
sebb hibáit elnézték fölebbvalói, használható· 
sága, ügyessége feledtették könnyelmüskBdéseil 

A 4. honvédgyalogezred gyakorlatra men· 
vén, Wallerstein Károly itthon mara.dt. A 2. 
bonvédhuszárezred Nagyváradon állomásozó I. 
osztálya kért l<ise~itésk~pen a gyakorlatról visz· 
szamaradó különitménye számára, melybez mint
egy 80 ember és 100 ló tartozott, 66Y Jgyes 
számvivő altisztet. 

Wallerstein Károly már előbbi években is 
tett a huszároknál ilyes szolgálatot, őt osztot· 
ták be moRt is. Mint számvivője a különit- , 
ménynek, 6 vette kézbez a legénység illeté~~eit 

ő fizette a szállitóknt. Most szombaton is két· 
száz koronát kap.,tt kézhez ilyen célok ra. Más 
pénzek is voltak akkor nála, mt>lyek a mászá
ros s a füszeres részére lettek volna kifizeten· 
dők. A könnyelmü ernbert szenvedélye a kávé· 
házba vitte. Leitlt kártyázol, nagyban játszott 
éa szerencsétlenül. Kártyázott vasárnap regge· 
lig a akkor eltünt. 

E~maradása másnap vált feltünövé, mikor 
a legénységnek nála levő illetékeit, a zsoldot 
kellett volna kífizetnie. Vártak reá, de Walter 
stein nem mutatkozott. Gyanakodni kezdtek s 
utána vizsgáin. reá jöttek, hogy több szabály· 
talanságot,, sikkasztást követett el az eltünt 
őrmester. 

Keresték mindenütt, de eredmény nélkül. 
Az esetet bejelentették a rendőr:;égnek. s a 
nagyváradi csendörszárny parancsnoksá.gnak, s 
most nagy buzgósággal keresik a rendörök s a 
csendórjáró rök. 

Az eddigi kombinációk szerint körülbelül 
700-800 koronát sikkasztott el Wallerstein 
6rmester. Hogy el6re számitott a bajra, mutatja 
az, hogy utóbbi időben mindig töltött revolver· 
rel járt. B!:lrátai, kartársai elő1t pedig folyton · 
hangoztatta, hogy nagyon vágyik Amerikáila, 

Valószínű tehát, hogy a sikkasztó vagy 
megölte magát, vagy valahol a.z uj világrés~ 
felé vitorlázik. 

SZINHAz ÉS IRODALOM. 
• Tiszteletbeli szinészek Mak6 Lajos, a 

debreceni szintársulat ígazgatója uj cimet ala· 
pitott, a melyet bizonyára büszkeséggel vü;el
nek azok, a ki.- et ez •. el megtisz telt. A magyar 
szinészetnek Debrecen-ben élő három veterán
ját: Mándoky Bélát, aki aradi szinigazgaló ia 
volt, Mándoky Bélánét és Foltényi Vilmost 
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----------------------------------------~~~~~ ----------------~-------------------------------. társulatáttak tistteletbeli tagjaíne&k eimével ru· 
házta löl, s erről díszes kíállitásu okiratot is 
küldött nex:ik. Erdekas volna, ba ezt a szo
kást másutt is magbonosit.anák ; társadalmi no
tabilitások, a kik valaha a színészet "rögös 

i .. mezejét" sz~ntották, odailleszthetnék a név· 
\ 
\ jegyükre az uj cimet: 

\ Tb. srinész. 
· Es ebben a eimkórságos világban ez is 
\ valami ... 
\, * Szinészet Csabán. Csabán Kövéssi Albert 

társulata szerdán kezdte meg a szezont a 
\ Zsába előadásával. Ma az operett·társulat mu 
' talkozott bi. Katalin-nal. A társulatot a c~abaí 
\ közönség rokonszenvesen fogadta; Katalinban 

Aradi Araokának volt sikere, a ki Germaine-t 
játszotta. 

Az ország erdészei 
Maros-Szlatinán. 

(Tanulmdnyut a Munk-féle fatelepen.) 
- AJ Aradi KiJz'löfl.tl tudósitójától. -

"rad, szeptember ll. 

A M.enyhátán és Zöldes~ tartott országos 
erdészeti gyülés Téget 6rt. Az orilzágos gyü
lésnek, kedves, rle egyben tanulságos epiló· 
gusa volt az a kirándulás, a melyet a kongresz· 
szuson résztvev~ erdőtisztek élükön Bánffy 
Dezső báró fGudvarmesterrel ma a Munk H. 
és fiai cég marosszlatinai ipartelepén tettelL 
Kapcsolatos volt ez a kirá:1dulás magával az 
erdészeti kongresszussal is: azok, a kik a ha· 
zai erdők fejlesztése, hasznositása érdekében 
müködne1r, most közvetlen tudomást szerez
tek arról, hogy mlnt történik az erdők fáinak 
ipari feldolgozása. 

Az erdészeti gyülés tagjai öt órakor indul
tak el Menyházáról Gurahoncon és Zöldesen át 
lfolarel-re. Dtközben az arad-csanádi vasutak 
kocsijam vUlásreggeli volt. A hotareli völgy
oon a Munk·cég vette át a vendéglátó szere· 
pét. A cég iparnsutján indultak az erdészek 
Maros·Szlatinára. Fiatal bükk· és tölgy erdő· 

. kön vitt el az iparvasut. A festln táiakat egy 
érdekes látnivaló váltotta föl: megte 1tett'\k: 
az ötszáz méter hosszu, üzembe~, ievo ~rdei 
rik,ót. 

Megérkezéskor Radó Lipót a Mur k-cég 
irodafőnöke üdvözölte lelkes beszéddel Bllnffy 
Dezső bárót éa az országos erdészeti egyesület 
tagjait: a cég nevében örömét fejezte ti a 
fölött, hogy őket az ipartelepen köszöntheti. 

Ezután a~ erdész.ek tlizetesen, sorról-sorra 
megtekintették a faipar-telepet: a bot-gyárat, 
a bordó-gyirat a bükkfa-feldolgozó-osztályt, a 
fa-száritót, a farekesz-gyárat, a melynek: termé
kei egész Magyarországon el vannak terjedve, 
a szóló· és gyümölcs-állványok készltését, a fa· 
gyapotgyárat stb. A gyár megtekintése két 
óra hosszat tartott, s ennek során a vendé ~ek 
nagy elismeréssel szóltak a hatalmas arányu 
Ipartelep feltiL 

Délután két órakor az . Jpartelepen disz
ebéd volt. Erdekességel wltak ennek az ebéd
nek a mettük:ártyak : ai ételsor a gyárban 
kéRzült, lzléses fdrJrtyára vol ny01ntatva. 

- Az első felköszöntót Munk L!pót kereske· 
delmi tanácsos mondta Bánffy Dezső báró f6· 
udvarmesterre, mint az országos erdészeti egye· 
sület elnökére. Slljnálatát fejezt ki, hogy nem 
tud magyarul, s ez a fogyatk0zása legjobban 
fáj neki ma, a mikor a magyar erdőtiszteket 
üdvözöltleli telepén. Élteti Bánffy Dezső bá· 
rót, s az erdészeklilt, isten áldását kérve mü-
kMésükre. -

Bd.nffy Dezs5 báró megköRziSnte a telk~ 
szönt6t. Ha az el6tte szóló - ugymond -
nem is tud magyarul: azzal, hogy annyira ren
geteg pénzt áldozott e~y hatalmas magyar ipar· 

telep létesítésére, megmutatta, hogy szivében 
magy1u•ul éru. , 

Vanesd Gyula dr. a radnai kerület ország· 
gyülésl képviselője az országos erdészeti egye. 
sületet, Havas Agoston, a zirci apátság uradal
mainak e~dőmestere Munl: Rezső ·gyárigazga· 
tót, Marton Sándor kir. errlőmester a tísztvt
selői kart, Ko11rdd tótváradi állomásfőnök Báft. 
fry Dezső bárót éltette • .Radó Lipót irodafőnök 
megköszönve a tisztviselői karra elhangzott 
sz.avakat, az összes :;endégekre emelt pobarat, 

. Váleán görög katholiltbs plébános pedig a höl· 
gyeket éltette. Ezeket még több felköszöntő kö· 
vette. 

Délután 4 óra 30 perckor virágokkal, le
vélkoszoruklral díszített kocsiken utaztak el a 
telepről Bánffy Dezső báró és az erdészek 16t
varadra; e onnét részint Erdély felé, részint 
Aradon át haza. 

SPORT. 
+ A tornaegyesület öszi kirándulásai. Az 

Aradi Tornaegyesület őszi kírándulásaiuak sorQ· 
zatát ujból megKezdi. Az első kirándulás folyó 
hó 14·ikén, azaz vasárnap lesz a regényes szép· 
ségü Fered!f-fonáshoz. Indulás vasárnap reggel 
az Arad-csanádi vasuttal Világosra, innan fel a 
világosi várro:nokhoz, honnan a hegyeken ke
resztül Gyorokig vonul a kiránduló csapat s 
inuen este vasuton haza. A kirándulásban részt 
venni óhajtó tagokat az .elnökség felszólitja, 
hogy péntek' este 6 és 7 óra között a liceumi 
tornacsarnokban jelentkezzenek, hogy a ked
vezményes vasuti jegyről idejekorán gondos
kodni lehessen. A vamti jegy árát : l koronát 
ho~zon mindenki magávaL Vendégeket szive
sen lát az egyesüteL .Ae elt~ökség. 

Öngyilkosság a sineken. 
(Élemuhq u aa;r6• miaU.) 

- Aa Aradi KöiliJnw tudóeit.ójától. -

Arad, szepteinber Il. 

Rémes, öngyilkosság történt Békéscsabán, 
kedden délután. Egy asszony öngyilkossági 
szándékból a vonat elé vetette magát, mely 
karját és lábát összeroncsolta, de életétől cso: 
dálatos módon nem fosztotta meg, bár az egész 
kocsisor végig robogott felette.. 

Az öngyilkosságot anyósa miatt követte 
el a szarencsétlen asszony, ki a csabai kórház
ban fekszik s kinek karját és lábát amputt:i.lni 
kellett. 
, .. Déiútb i óra· sfi. perckor. érkezik Csa~ára 

Békésföldvár (elől e~y teaervonat.- Már a föld
mives iskola közelébe ért a vonat, midőn az 
utszéli .bokrok körül előrohant egy parasztru· 
bába öltözött nő s a mo•dony elé vetette magát. 
A Tonahezető látta a rémes jelenetet, de kép· 
telen volt már megállitani a vonatot s igy to
vább haladt az állomásig. 

Az •nomáson rögtön jelentést tett Caueig 
Nándor főnöknek, ki azután hordágygyal és se· 
gitséggel ment a szf!rencsétlenség helyére. A 
vérében fetrengő nőt megtalálták a pályatesten. 
A vonat iszonyuan megcso~kitotta. Bal lceeét é8 
lábát vágták le a kerekek, csuklón .és térden alól. 
Rögtön beszállították a községi kórházba. Az 
orvosok óriási vérveszteséget állapitottak meg s 
azt, hogy életben maradása végett amputál· 
ni kell. 

A rendórség a kórházban kihallgatta az 
asszon)t, aki elmondta, hogy Pályik Pálné, · 
Lágzi Ilonának hivják s esabai. Ongyilkossági 
szándékból vetette magát a vonat elé, mert 
megunta életét. Anyósa Pályík Andrásné foly
tonosan korholta, pirongatta, amit már nem 
tudott tltürni. E napon is nagyon megszidta és 
kiutasitotta a hizból. Ezen keseredett el any· 
nyira, hogy halálra szánta magát. Az öngyilkos 
asszony keblén egy cédulát találtak, amelyre 
ez TOlt felirva : 

Jaj Istenem, jaj nekem. kedves Janiróm! 
,Jó éjszakát, Isten áldjon meg benneteket 

Lágt1 Ilona. 

BeiSI dr. és lhgner dr. operálták' meg az 
asszonyt, igen sikeresen, ugy, hogy reményleni 
lehet életben maradását, de örökre munkakép· 
telen lesz. ·· 

Gyermekrontás az utcán. 
(Uri lelill;rk~ ye••edelme.) 

- A:1. Aradi Kö~ \udósit.ój&MI. -

Arad, szeptember ll. 

Arról az erkölcstelen botrányról, me
lyet a fővárosi piszkos szenzációk után 
"kosaras"-nak kereszteltek el Aradon, 
még mindig beszélnek, s máris egy ujabb 

, szennyes ügy került a nyilvánosság elé. 
Bár ez alkalommal a legkevésbbé sincsen 
bevégzett tényekről szó, az eset sokkal 
sulyosabb, mert mig az előbbi ügyben 
kiskoruk dacára is feslett leányok szere* 
peltek, addig itt az .erkölcstelen merény~ 
letel{ kiszemeltjei · előkelő családok féltett 
kincsei, serdületlen, tiszta gyermekleányok. 
Maguk i médiumok zárták ki, hogy meg· 
történt esetektől a legtávolabb állunk, de 
a szemérmetlen rnerényletek mégis mé
lyen felháboritók. 

A szennyes üg~ hőse egy városi tisetvisel6 
ki, beteg hajlamától hajtva, hosszabb idő óta 
folytatja üzelmeit. Több uri család leánygyerrne· 
kei döbbentették meg szüleíket azzal a panasz
szal, hogy egy magas, uri ruháju ember üldö· 
zéseinek vannak kitéve. Az illető, kit megne
vezni nem tudtak, félreesöbb helyeken eléjük: 
toppn s a lehető legszemérmetlenebb látvány
nyal rémiti meg az iskolából hazatérő leányo· 
kat. A célja azonban nem az, hogy megijesz. 
sze őket~ sőt ellenkezőleg, kedveskedő hangon 
sz61 hozzájuk, pénzt csörget, s ajándékot, cuk
rc.t igér nekik arra az esetre, ha meghall
gatják. · 

Mfnd több szülőböz érkezett ilyen panasz, 
mig végre a leírás után rájöttek, hogy kicsoda 
az illető, megtudták, hogy egy városi tisztvi
sel6. Egy apa jelentést tett a dologról Greén 
Nándor tb. főkapitánynál, ki detektiveket bi
zott Pneg, hogy a kisleányok rémét kísérjék: 
figyelemmeL A tisztviselő, ugy látszik, meg· 
sejtette a dolgot, mert egy ideig szüneteltette 
passzióját. A szülök: azt hitték, hogy már abba 
hagyta a dolgot. 

Az utóbbi napokban azután egy kereskedő 
leánya ment haza és sirva panaszolta, hogy 
fJt ukoZáb4l nem me?" haea menni egy firfi 'lftiatt, 
aki megse6litifJ. A kereskedő feljelentette a 
tisztviselőt Barlot Domokos főkapitánynál, aki 
szlgoru vizsgálatot rendelt el. 

Az uri leánykáknak keresztül kellett es· 
niök azon a kellemetlenségeD, hogy f~lmentek 
a városházára s ott előadták a dolgot. A vizs· 
gálat mf\gindithatása megkivánta ezt. 

A leányok: vallomba teljesen beigazolta, 
hogy amit az emlitett tisztviselőról a feljalentó 
apa mondott, elejétől végig igaz. Elba~yatot· 
tabb helyeken, kapuk alatt támadta meg a 
leányokat, kiket megszégyenitő merényletével 
betegre ijesztett. Néha a legforgalmasabb ut· 
cáken csatlakozott az iskolából hazatérő leá· 
nyokhoz s itt meg szóval szemérmétlenkedett, 
aljas m6don csábitgatva őket. , . 

Leggyakrabban a po!gári leányiskola tá
jékán ólálkodott, mikor a közelben egy ház 
épitése folyt. A tégla-rakások mögé bujt s oda 
~hivta be az iskolából haza ígyekezó leányokat. 
Egy leányt - kinek apja a legutóbbi feljeJen· 
tést tetle - külön6sen üldözött, ugy, hogy ál
landóan cseléddel kellett kísértetni, nehogy 
még valami baj történjék vele. A piszkos szE\n· 
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vedély azonban annyir" vitte az üldözót, hogy 
tegnap a ueléa seemeláttára állott a ~~"yka elé 
az 6 uoiáso1 szemérmetlenség6vel. A kis leány 
és a cseléd. haza futottak s mikor elmondtAk:, 
mi történt, megtette az apa a feljelentést. 

A tisztviselő mindent tagadott, s mikor a 
leányokat szembesitették vele, akkor is meg-

- maradt ta~:adása meJiett. Kihallgatták a polgári 
leányiskola melletti ház házmesterét is, aki 
sztntén terhelőleg vallott a tisztviselő ellen. A 
rendőrségnek, melynek részéról Berecz Ferenc 
alkapitany, · mint a bünügyi osztály helyettes 
vezetője folytatta a vizsgálatot, annyi bizonyi· 
ték áll rendelkezésére, hogy az aljasságok el· 
követése kétségtelen. 

A mai nap folyamán a rendórség be is 
fejezte a vizsgálatot s az ügyet Attette a járás· 
bírósághoz, hol köeszemirem elleni kihágás ni· 
mén fogják meginditani az eljárást. 

Ugy értesülünk:, hogy a szülc5k a polgár
mestertől a tisztvisel6nek állásától val6 felfüg
gesztésP-t kérik. 

Egy magyarországi "mentő-akció" 
(BeeeapoU W••l k.Uial'.) 

- A2 Aradi Költönv távirati értesülése. -
Arad, szeptember ll. 

Höfelmáyer Károly bécsi magánzó egyike 
azoknak az osztrák császárvárosi tipusoknak, 
a kik a "közjótékonyság körül szerzett érde
meik elismeréseü!" nagyobb adományok után 
kielégíthetik a gomblyukfájdalmaikat Herr v. 
Höfelmayer is ilyen jótékony alapítványok után 
megkapta a Ferencz József-rendjelet, a koro
nás és az a nélkül való arany érdem:.Ceresztet, 
a Pius pápa-ordót és egyéb külföldi rendjele
ket. Csakhogy a mire a rendjelek megvoltak, 
a vagyon eluszott. Höfelmayer ur, több rend· 
beli kitüntetés tuhjdonosa, öregkorára anyagi 
zavarokkal volt kénytelen küzdent. 

Ezt a helyzetét használta ki egy ügyes 
szélbárnos: Chlubna Gusztáv, volt bécsi bank· 
hivatalnok. Megígérte neki, hogy nagy kiter
jedésil összeköttetései révén Jlagyarorseágon 
ment6-akciót seervu Höfelmayer fölsegitésére és 
i{yüjtés utján 100.000 koronát szerez neki a 
magyar nemzetnél. És Höfelmayer ur, a naiv 
hitt neki. Azt gondolta talán, hogy a lovagias 
magyar nemzet hallott Hölelmayer lovagaak a 
közjótékonyság terén szerzett érdemeiről s azt 
méltányolják is, vagy olyan bolondnak bitte a 
magyarokat, hogy az ilyesmibe is beugraoak, 
elég az hozzá, hogy Chlubna Gusztáv előbb 
10,000 l:oronát, majd később szintén tekinttS. 
lyesebb összegeket csalt ki a "mentő-akció 
céljaira Höfelmayertól. Hosszu ideig vezette az, 
orránál a magyarok barátságára számító öreg 
urat, a mig végre azt fölvilágositották, s az 
följelentést tett ellene. 

A magyar mentli-akció szédelgőjének ügyét 
most napokon keresztül tárgyalja a bécsi tör· 
vényszék. Mulatságos volt a károsultnak, Höf· 
felmayer urnak kihallgatása : 

- Mikor már a pénzt vártam, többször 
Magyarországba akartam utazni, de nem lett 
semmis~ belőle. Chlubna mindig azt mondta: 
A l:omitt tizennyolc embere közül mindegylk· 
nek jelen kell lenni a pénz átadásánál, 8 ez 
nehezen megy. Végre Budapestre mentünk. Az 
uton azt mondta Chlubna, hogy a komité tag
jai a azomseéd vaggonba.a ülnei. Pesten kiszáll· 
tunk, de senki ismerős se lépett. kl a kocsik· 
ból. Budapesten, nagy viszontagságok után 
végre egy szállóha hajtattunk. A szobában 
Arányi és Ko.ác1 nevü urak várták és azt 
mondták, hogy Fuchs, akinél a pénz van, el· 
ut.azott. Azután kinyitották a szobában levő 
szekrényt és egy csomag iratot vettek elő. Mind· 
egyik íráson btlyeg volt. Ezek voltak a gyiijt4ivei. 
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lllnök: lrlért volt ezeken az iratokon bélyeg-1 
- Azt mondták, hogy Magyarországon ez 

törvény. - Később, folytatta Höfelmayer, azt 
mondták, hogy a pénz a hazsi bankban van. 
Távirstoztam a banknak:, s azt válaszolták, 
hogy ott semmiféle ilyes betétet nem őriznek. 
Chlubna, akit felelősségre vontam, azt felelte. 
"Hja, az ilyesmit nem árulják el. Et baniti· 
toll. • (Derültség.) Erre megkérdeztem a jogta
náesosomat, aki azt mondta, hogy tiszta szé. 
delgés az egész, adjam be a följelentést. 

Chlubna fölött, aki a .. magyarországi mentő
akción" kivül egyéb szélhámosságokat is elkö~ 
vetett, holnap hoz itéletet a bécsi birodalmi 
törvényszék. 

EGYESÜLETI ÉLET. 
(•) Az aradmegyei vörös kereszt szervezke. 

dése. Az aradmegyei vörös kereszt-egyesület 
választmánya megkezdte a vidéki fiókegyesü· 
szervezését. Legujabban Soborsitt, Simánd és 
Nagy-Halmágy községekben alakul.t meg a 
fiókegyesület 

A soborsini fiókegylet tisztikara lett : elnő· 
kök: gróf Hunyady Károlyné és gróf Hunyady 
Károly, társAlnökök: Bárdi Kálmánné és Ká· 
rolyi Kálmánné, pénztárnok: Schram Róbert, 
jegyző Schön Adám ; a választmlinyba pedig 
ezeken kivül beválasztattak : Arnold Jánosné, 
Erdélyi Ferenc, Frankó Andorné, Grim László, 
Kiss Ferencné, Klán Mátyásné, Murádi Arpád· 
né, ügneán József, Páli Rafael, Pekurár Aran· 
ka, Seidner Mártonné, Saidner Miklós, Simon 
Lajosné, Szabó Di)méné és Vendrinszky Já· 
nosné. 

A simándi fi6kegylet tisztikara és választ· 
mánya: elnök : Takácsy Sándor dr. nagybirto· 
kos, elnöktárs: özv. báró Bánhidy Sándorné 
szül. báró Vay Klárs, alelnök : Töröle Géza, al
elnödárs: ifj. Kintzig Jánosné, jeg~ző: Rajla 
Péter, orvos: P.;.tkós Gábor dr., TálasztmAnyi 
tagok: : a fentiek, továbbá Bokor József, Bran
daisz Henrík, Csiky Lukács, Endrész József, 
Fakelman József, ifj. Kintzig János, Pallanik 
János, Szász Samu, Török Gézáné és Zsigrai 
Imre. 

A nagyhalmányi fiókegylet tisztikara és vá· 
laszmánya : elnökök : dr. Lengyel Sándorné és 
Kepes Lajos, jegyző : Putics András, pénztár· 
nok: Leuca Aurél, orvos: Weise Armin dr. és 
választmány! tagok az imént felsoroltakon ki· 
vül: dr. Román Istvánné, dr. Weisz Arminné, 
Skonda László és Stauser Aron. 

Sikkasztás 
egy aradi biztosító-intézetben. 

(K~haaultoU köh'éD.Fek.} 

- Az .lt'WUU Kö•l6f.r tudóettójAtól. -

Arad, 1september ll. 

Egy aradi biztosító fóügynBkségról, mely 
egy igen előkelő névvel parádézik, furcsa dolgo
kat suttogtak egy idő óta. Az a hir járta - egy· 
előre csak nagy titokzatosságban - hogy az 
aradi f6üqynökségnél valami panama törlénl. A 
mende-monda nem Tolt hiibavaló, bizonyítja, 
hogy egy napon megjelent Aradon a központ 
egyik titkára, aki alapos rovancsolist rendezett 
a biztositó hivatalában. 

A rovancsolás még folyik, de azért mária 
megállapítható, hogy az aradi fóüjlynökségnél 
az utóbbi időben ssámos hamisitál és etttl kap· 
uolatban nagyobb ~rvü sikkas.rtás történt. A 
központ megkárosítására biztositási kölvénveket 
hamisitottai, hogy a kötvények után járó szo
kásos jutalékot felvehessék. 

A gyanu a főügynökség egyik fiatal al· 
kalmazottja Allen irányult. A vizsgálat kiszi
várgott adatai szerint ugy látszik. a bamisitást 
tényleg 6 követte el. 

A fiatal ember - mint egy verzió mondja 
- beismerte bünét s azt állította, hogy a 
panamában tál'ia is V;;.D: at aradi f6ügvnö,.,ég 
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titkárával leiieöse• vtgutilf a la•isiUst, a péa
zen pedig megosztozkodtak. Ho~y igy áU·e a 
dolog, még nem tudhatjuk hivatalosan. 

A fiatal alkalmazottat azonnal elmozditot· 
ták állásától, s a vizsgálatott tovább folytatják. 

A hamisitAst a központ titokban akart& 
tartani. de azért mégis erről beszélnek nehány. 
nap óta míndenfelé Aradon, pedig egyelőre je· 
lentést sem tettek az esetről a rendőrség-An~ 
vagy ügyészségen. 

Ugy látszik, nagyon felületesen és köny· 
nyelmüen követték el a bamisitást és sikkasz· • 
tást. Amint a soha sem létezett neveket beje· 
lentették a központnak és felvették a jutalékot. 
el lehettek reá készülve, hogy előbb-utóbb ki· 
derül a dolog. A biztosítási dijak részletei tö· 
meges elmaradásának reltétlenül gyanut kellett 
keltenie, ha az első részletet esetleg maguk 
küldték is be. 

Az intézet, mely, mint az efféle társulatok: 
egyáltatában,. fél a meghureoltatástól, ezídeig 
még nem tett feljelentést a felfedezett pana· 
máról a hatóságnak. 

HIR EK. 
Lefúvás. 

- Aradi katonák haJatérése a gyakorlatokróL -
Arad, szeptember ll. 

Krass6 Beőrény közepe felé, egy oláh falu. 
mellett :háromszor harsanó liürtszó jelentette 
egy csomó katona örömét. A kürtszóra kitört 
az üdvrivalgás: ezer katonasapka röpült. a le
vegőbe 8 az eget megreszkettető hurrázás töl
tötte be a hegyek Tidékét. Legjobban aa hur· 
rázott. a kinek evvel a manőverrel letelt ,.az a 
kicsi három esztendő", s aszatérve míndjárt le 
is teszi a mundért; de azért a többi örült ve
lük, hogy a négyhetes próba·háboru véget ért. 

A zárógyakorlatok kedden kezdődtek meg 
Pauet és Ltlg01 között. Négy ezred vett részt 
a döntő ütközetben : az aradi 38-ik, a nagyvá .. 
radí &?·ik, a debreceni 89. és 61. gyalogezred. 

Ma déletőtt véget értek a gyakorlatok és 
dél táján Fibis körül .;negtörtént a lefuvás. Az 
iJnkéntBiek még ma, az esti vonnattal hazajö
hettek. hogy készülhessenek a 20-án kezdődő 
tiszti vizsgákra. Az aradi önkéntesekkel meg· 
jött Buchmann szizados. az önkéntes-iskola pa
rancsnoka is. 

A többiek holnap pihenőt tartanak és atom
baton érkezne!& meg Aradra. Az()kat, a kiknek 
szolgálati idejük letelt. mindjárt másnap sza
badságolhatják. 

A háziezred, a gyakorlatokról érkez6 birek 
szerint, nagyobb bajok nélkül állotta ki a ne
héz napokat. Sokan voltak, a kik kidöltek, ne
hányat betegen hoztak baza az audi csapat· 
kórházba, de komelyabb baja az aradi bakák 
közül egyiknek se esett a manövereken. 

A honvédek hadgyakorlatai e hó 13-án ér· 
nek véget; az aradi honvédeászl6ali e hó l4·én, 
vasárnap érkezik haza. 

Aradiagghonvédek 
a kolozsvári ereklyemuzeumban. 

- Az ..4radt KiJellmg tudósitójitót -
Arad, szeptembet l L 

A kolozsvári 1848/49-es történelmi muzeum 
érdekes terv megvalósítása dolgában irt levelet 
egy aradi fényképést.hez. Össze akarja gyűjteni 
és több teremben összefoglalni mindazon negy· 
vennyoleas honvédek arcképét, akik az idén, 
Kossuth Lajos születése századik évfordulóján 
még életben vannak. 

A terv szerint minden honvéd kabinet· 
fényképe bekerül a muzeumba, s mindenik kép 
alatt az illető honvéd neve, továbbá nehini 
sorban összefoglalva, hogy milyen rangot vi· 

j 



1902. ezeptember 1!. 

selt, mílyen csapattestnél szolgált és b.ogy mi· 
lyen csatákban vett részt a szabadságharc alatt, 

A muzeum igazgatósága e Tégből fölkérte 
lfeu.r Hugó aradi fényképészt, hogy az aradi 
negyvennyolea.s honvédek arcképét készítse el. 
- Weisz a fölhivás folytán Bimay István· 
hoz, az aradi honvédegyesület elnökéh.e?.. for
dult, és kijelentette, hogy a képeket hajlandó 
ingyen elkésziteni; míután azonban az Osszes 
agghonTédek lefotografálása sok időbe és fá· 
radságba kerülne, célszerüi>b volna, ha ezt a 
munkát at iJs11t1 aradi fotografwoi llötötl föl· 
os.rtanái, a kik bizonyára mind szivesen és díj
talanul vállalkoznának erre a b.azafias munkára. 

Simay István elnök, ennek folytán legkő· 
zelebb megteszi az intézkedéseket az aradi 
agghonvédek fényképben való megörökitésére. 

Helyén volna, ha a kalozsvári muzeumnak 
szánt aradi képek egy-egy példánya, azon mó· 
don, a hogy Kolozsvárott lesz, az aradi Blabad· 
.ságha,.ei ereklyemuzeumban is elhelyeztetnék, 
illetve táblóba foglaltatnék. A~ aradi muzeum 
méltó bely lenne arra, hogy az ország összes 
még élő agghonvédeinek arcképét mtlgőrizze, 
erre azonban addig, a mig a kulturpalota fel 
nem épül, nincs hely a muzeumban. 

A kis Pierrot. 
- A bohócfiú tragédiája. -

Arad, 11.zeptember Il. 

Valamelyik zöldre festett, kerenn járó 
komédiásházban született, a milyen oly sok 
szántia keresztül most is az alföld rónáit, meg
megállapodva vásárkor a kis városok népes 
piacán, lakásául szolgálva az éhes, soTány ko· 
médiás·népségnek. a mely a nép kegyelméből 
keresi meg száraz kenyerét. Mikor más, sze
rencsésebb gyermekeknek minden lépésére gon· 
dos, aggódó szemek ügyelnek, akkor ő már 
megtanult küzdeni, nyomorogni és szenndni a 
betevő falatért. Apát, anyát nem ismert, csak 
szigoru, rideg parancsolókat, a kik kényszert· 
tették, hogy ugráljon és bolondozzék, a mikor 
megszeretett volna huzódni egy e:lb.agyott sa
rokban, és nevetve rázza a csörgősípkát, amikor 
az éhségt61 és nyomortól zokogni Jett volna 
kedve. 

Igy nőtt a kis Pierrot, megszokva a cifra 
rongyokat, a komédiázást és a nyomort. De a 
nélkülözések, a kemény bánásmód, gyengévé, 
csenevészs1.é . tették a testet, és igy történt, 
hogy egyszer, a mikor a bódé csengettyüje 
megszólalt,. jelezve az előadás kezdetét, a kls 
Pierrot nem öltl>tte fel a szines rongyokat, nem 
tette föl a esörgősapkát, hanem ott maradt a 
zöld bódéban, betegen, haldokolva .... ha a 
kis Pierrot elpusztult, mint egy kis jelentékte· 
len féreg, a melyet e!taposnak. 

A trupp, a mely másnap tovább akart 
menni, el akarta temettetni a kis porontyot. 
De a temetéshez pénz kell, mert a kántor nem 
énekel és a pap nem prédikál ingyen, pénze 
pedig nem volt a komédiásokn.ak még kenyérre 
sem, nemhogy papra, temetésre lett volna. Fel
tették hát a szegény kis Pierrot-t egy szekérre 
és kivitték a temetőbe. Nem kisérte más, mint 
a trupp. A komédiáloK megásták a slrját, le
eresztették a kis gyalulatlan deszkakoporsót és 

'-a sirhalomra rátűztek egy fakeresztet. Az utca 
népének a gunyja volt a halotti éneke, a lassan 
huHó, langyos 6szi eső a siratója. 

A trupp tovább vonult, a kis cs!Srgősipka 
pedig árván, elhagyatva feküdt a z!Sldre festett, 
kerekas ház egyik sarkában, mert a kis Pier
rot nem rázza többé, hanem ott fekszik egye
dül, elhagyott.an a temető szélén, paptól el nem 
buc.suztatva, nem sajnálva, meg nem siratva 
senkitől ... 

Hogy pedig e t!Srténetet senki k6lteméay-
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r.ek ne gondolja, megmondjuk, hogy a napok· 
ba.n esett meg a szomont eset a fővárossal 
szomszédos Üllő községban, a hol egyb.ázi szer
tartás néikül temettéit el az éhenbalt kis bo· 
hóc·fiut. 

..,.. Személyi hir. lnstittfru Kálmán polg&rmes• 
ter ma Budapestre utazott, hogy a városi kölcsönök 
ügyében személyesen eljárjon. 

- \Jj főispán. A hívatales lap mai száma 
a következő kinevezést közli : 

A belügyminiszterium ideiglene• nze· 
tésével megbizott msgyar miniszterelnököm 

· előterjesztésére báró Kemény Akos ország· 
gyülésl képviselőt Kis·Kükütlő vármegye fő· 

- ispánjává kinevezew. 
Kelt Radmerben, 190~. évi augusztus 

hó l·én. \i. 
Fermc J6nef, s. i. 

8zéll Kálmán, 1. i:. 

Ezzel a kinevezéssel a szászrégeni kerület 
mandátuma üresedik meg. A megüresedő ke· 
rület maodátumára hir szerint Herceg Ferenc 
lesz a kormány legközelebbi jelöltje. Csak arra 
az esetre, ha a verseci képviselő, Beemayer 
volt polgármester lemondana, vagy kineveztetnék 
valami állásra. a mi iránt tárgyalások: folynak, 
nem léptetnék fel Het ceget Szászrégen ben, 
mert 6 szivesebben vállalná szülővárosa man· 
dátumát, de ha Beemayer nem volna kapaci· 
tálbató, Herezeg Szászrégenben fellép. Ha a 
verseci alku sikerülne. valamelyik más kima· 
radt kormánypárti képviselő kapja a kerületet. 

- Menyegz6 és ez0stmenyegz6. Ifj. Vas · 
Gusztáv, az arad·csanádi egyesült vasutak tiszt
viselője ma délután kölött házasságot Kilényi 
Erzsike urhölgygyel, Kilényi János városi al
számvevő leányával. A házasságkötésnél tanuk 
voltak: Vas Gusztáv acsev. főfelügyelő és 
Eckhart Ede az aradi első takarékpénztár tit· 
kára. Az esküvő alkalmával kettős' családi ün· 
nepély szinbelye volt a városház, amennyiban 
ma ünnepelték Kilényi János és neje, szüJ. 
Bar,.a Katalin urnlS házasságuk huszonötödik 
évfordulóját. 

- Kaffka MármarosbaR. Mármarosszi
getrol táviratozzák: Kaffka László belügy
miniszteri tanácsos szerdán ideérKezett és 
megkezdte a vármegyei pénztárak és 
egyéb hivatalok vizsgálását. A vizsgálat 
eloreláthatóan még jó ideig fog eltartani. 

- Házasság. Deutsch Bernát temes-buttyini 
nagybérlő, a temesvármegyei gazdasági egye· 
sület alelnöke, Temesvármegye közéletének ro
konszenves, tekintélyes tagja, Deutsch Bernát, 
a.z aradi zsidó hitközség elnökének fia e hó 
2l·én délután négy órakor, a temesvir-gyárvá
rosi izr. templomban esküszik meg PoUák Mal· 
vin kisasszonnyal, Klein Lipót gyámleányávaL 

- A megyel fegyelmi választmány uj tagjai. 
Aradvármegye közigazgatási bizottsága a fe. 
iYelmi választmányban Beke Károly pénzüg)· 
igazgató halálával megüresedett helyre Ateu· 
lényi Antal dr. kir. ügyészt, az ekként meg· 
üresedett póttagságra pedig Keller Izsó kir. 
főmérnököt választotta meg. 

- Feljelentés a Neptun ellen .. Beeht Adolf 
dr. orvos feljelentette a NejJtun igazgatóságát, 
b.ogy a fürdőben meg nem engede4t masuá.ed 
ü.tnek. Htvatkozik egy belügyminiszter! rende· 
letre, mely a masszázst csak orvost felügyelet 
mallett engedi meg, ez pedig a Neptunban 
nem igy történik. A feljelentés a járásbiróság 
elé került, de Bévay Kálmán albiró az ügyet 
illetékesség szempontjából a rendőrséghez tet• 
te át. 

- Szociálisták Börcsök GergOnek. Makót 
r~vld idő mulva nem a Jerllzsálemmel való 
barátiágas viszonyáról, hanem Böresöi Gerg6· 
ről, a eztintelen okvetetlenkedő városaiyáról 
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fogják a világon ismerni. Wakói embernek &aá.r 
ma nagy bosszusága, h.a akárhova megy, min· 
denütt Böresök Gergőről kérdezőskMnek ná· 
la. Hogy B5resök nemcsak az értelmiség el6tt 
ellenssenves ember, hanem a legalsóbb néposz· 
tály is gyülöli kerékkötő szerepéért, arr& érde· 
kes epizód történt a makói munkásönképz6k!Sr 
vasárnapi avató Innepén. Ezen egy szociálista 
szónok a követkozőkép jellemezte B5rcsököt ~ 

Az a Börcsök Gergő, a ki nemrég a köz 
gyülésen ki merte mondani. hogy 6 többet 
tud a polgármesterné), aki gróf D'Orsay 
programmbeszédjekor olyat kapott a nép ez· 
reitől, hogy egy vékonyabb arcbőrü ember 
a föld alá bujt volna szégyenében, - ez a 
higvele;v fut6 bolond kl Q~indig esak lesütöt~ 
fejjel futkos. :W:it érdemel á'Z ilyen ember, 
aki a népakaratnak gátat vet 1 Azt, amit 
két előkelő ember mondott róla, hogy nem· 
esak a képTiselótestületbe nem nló, hanem 
a városból is régen ki kellett volna ebrt6dal,.i. 

Szomoru dolog, b.ogy a makói képviseló· 
testületben ez a "higvelejü futó-bolond" domi· 
nálja a helyzetet. s az ő többsége minden élet
revaJó indítványt lehurrog. 

- A lippai kaszinó uj elnöke. A lippai ka· 
szinó-egyesület a napokban tartott ülésén az 
elhunyt Barlay Sándor helyébe einökül Jlaat· 
nyik Márton dr. tb. megyei főorvos, járási or· 
vost választotta meg egyhangulag elnökévé. 
Masznyik Márton dr. eddig is nagy és tevé
keny szerepet játszott a lippai társadalmi élet· 
ben, s munkássága nagyban elő fogja mozdí
tani a kaszinó föllendülését. 

- A bragan.zai herceg ügye. A londoni tör
vényszéket teg!lap a braganzat herceg ismere· 
tes ügye foglalkoztatta. A vizsgálóbiró rámuta· 
tott a terhelő tanuk vallomásaiban levő nagy 
ellentmondásra s az esküdt.azékre bizta, b.ogy 
a tárgyalás nyilván legyen-e Tagy zárt. Ebben 
ma határoz az eskndtszék. Az államügyész.-;ég 
tegnap vádat emelt a nereeg három állítólaros 
büntársa ellen. de a vádiratból kitüllik, hogy 
ae ügyéseség a herceg ellen nem emel vádat, ha· 
nem ama személyek (az 6 állítólagos büntársal) 
ellen, a kik ravasz összejátszással a herceget 
zsarolás-objektumul airarták felhasználni. A pör 
jelen stádiumában azonban még nem lehet az 
eljárist beszüntetni a Grand jury nyilatkozata 
nélkül. 

- A liegtért dákóromán pap. Megemlékez
tünt arról, hogy Popovits Viktor békés-esabai 
görög keleti román Jelkész a község e.gy meg
keresÁsére azt Tálaazolta, hogy ő nem hajlandó 
a hatóságnak: magyar ny.Uvii anyakönyvi AVOtUI• 
tot, vagy magvar átiratot küldeni. Ezért egész 
Csaba köz,sége fölzudu1t a dákóromán pap el
len s az ifjuság heves tüntetéseket ls rendezett 
ellene. Most a lelkéaz ur bevonja a nemzetiségi 
vitorlákat. A mint Csabáról írjáK, Popoviu Vík:
tor csabai g. kel. lelkész két izben is megje
lent a községi elóljáróságnál s Korosy Lá..<izló 
főjegyző előtt kifejtette azon nézetét, hogy a 
körülményei!:: véletlen 6sszejátszásának tulajdo
nithatta csupán, hogy az ő mindenkor magyar 
nemzeti énelmait tévesen félreértették; mert 
ő szivvel·lélek:kel a magyar haza gyermekének 
vallja magát, érzelmei mindenkor a magyar 
nemzet javát óhajtottálc; távoll áll minden dá
kóromán a.spirációktól és ezekkel nem azono· 
sitja magát. A csabai g. kel. egyház iskolájá· 
ban államellenes tanokat sem ó, sem a görög 
kel. tanitó nem hirdet. Kossu~h Lajos születé· 
sének azázadik évfordulóján lnnepi misét fog 
tartani, a templomot és paplakot .magyar nem· 
zeti zászlóval fellobogózza, a paplakot kirtlá· 
gitja. A magyar közbátóságokkal, mlnt a mult· 
ban, ugy a jövőben is magvar nvelvü ,uir•toi· 
ba~~ (Bg kvelu"'· az anyakönyvi kivonatok fe
jezetét és záradék át m.,yar nyelwen állilia ln 1 

megteszi az intézkedést haladéktalanul arra 
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nézvet hogy az egyházközség pecsétjén Békés· 
uaba törzdönyvileg megállapitott nevs a törvény· 
t~ei megfelel6en kiigcuWa6séi. 8 mindezeket te· 
szi nem az utóbbi napokban lezajlott demon
Rtrációk: kényszere aiatt, hanem, mert igy dik· 
tálja a magyar haza iránt szivében élő köteles
ségérzet. Hogy ennek a fogadkozásnak nagyobb 
sulya legyen, Popovits a következő levelet in· 
tézte a Békésmegyei Kö•liiny szerkesztőségéhez: 

Tisztelt Szerkesztő ur ! A Békésmegyei Köe
löny utolsó számaiban elleMm intézett táma
dásokat méltatlanul szenvedtem. Tartozó köte
lességet teljesitek akkor, amídön nyilvánosan 
kijelenterot hogy, mint a magyar nemzet tagja, 
a magyar haza iránt reindenkor lelkes szere· 
tettel viseltettem s viseltetem ma is. A tulzó 
román aspirációktól távol állok s azokkal nem 
azonosítom magamat. A "hazaáruló", a .,ma· 
gyar haza ellensége" eimeket magamtól sértett 
hazafiui önérzetem teljes felháborodásával visz· 
szautasitom. Az anyakön~vi kivonatoknak tör· 
vényes kiállilására és az egyházközség pecsét
nyomójának az 1896. évi IV. t. e. kiTánalma 
szerinti módositásán a kellő lépéseket megtet
tem. Hazafiui tisztelettel Popovici Victor, gör. 
kel. lelkész. · 

- Érdekes miniszteri döntés. Temes Tár· 
megye közigazgatási bizottságához most érke· 
zett le a belügyminiszter határozata Setura 
Szilárd vármegyei dr. tb. főügyész azon i"!me
retes !elebbezése ügyében, melyben panaszt 
emel a vármegyei árvapénztár kezelési rettdseere 
ellen. A miniszteri leiratot Kaffka László minisz. 
teri tanácsos írta alá és az ügy érdemére VO· 
natkozó része Igy hangz1k: 

A közigazgatási bizottság f. é. 964. sz. ha
tározatát Sztura Szilárd dr. tb. tiszti főügyész 
megfelebbezvén, a közigazgatási bizottságnak 
az ezen felebbezést felterjesztő f. é. julius hó 

, 2B·án 3251. sz. a tett jelentésénél fogva - te
kintettel az ott előadott tényállás uj körülmé· 
nyeire - a fegyelmi eljárást megelőző vizsgá· 
latot immár mellőzendőnek találom és ehhez ké· 
pest elrendelem, hogy a közigazgatási bizottság 
az ügyet ily irányban ujabb intézkedés tár· 
gyává tegye. 
. W.íután pedig Sztura Szilárd dr. felebbezé· 
sében a vármegyei árvapénztár kezelési rend
szere ellen panaszt emel, elrendelern egyszer
smind, hogy a közigazgatási bizottság a dr. 
Sztura Szilárd felebbezésében felhozott nehéz
mények megvizsgálása, esetleg az alaptalan vá
daskodás és annak, nyilvánosságra hozatala mi· 
atti törvényes megtorló intézkedés végett ezen 
felebbezést a vármegye törvényhatósági-bizott· 
ságához tegye ál'". 

Temes vármegye közigazgatási-bizottsága 
tegnap tartott ülésében, a miniszteri rendelet 
végrehajtása iránt az intézkedéseket megtette 
és a vármegye közö&ségéneK már a jövő hó 
elején tartandó 6szi közgyülésen módjában lesz 
foglalkozni ezzel az ügygyel. 

- A brádi román gimnázium sajtópöre. A 
nagyszebeni tankerületi főlgazgató minap meg· 
látogatta a bi-ádi román gymnáziumot és elis
meressel nyilatkozott a :tanárok hazafias mü· 
kiSdésérőL A nagyszebeni Tribwnánnal: ez fe· 
lettébb rosszul esett és fulminins cikkben tá
madta meg a gymnázium egész tanári karát, 
arnért erre a dicséretre rá martek szolgálni. 
A sértő cikk miatt most .Al~" István tanár 
sajtópört inditott a Tributta ellen a nagysze
ni sajtóbirós~gnál. Érdekes, hogy a román lap 
ellen a sajtópörben a tanárt Ardeleán Jusztin, 
nagyváradi román lapszerkesztő fogja kép· 
viselni. 

- Zimándi a Kossuth-Onnap ellen. Fővárosi 
tudósítónk irja: Török Bálint hírhedt plébáno· 
sa, Zimándi Ignác ismét utálatos marényietet 
kBvetett el a hazafiság és tisztesség ellen. A 
Kossuth gyalázó papból ismét kitört az ebdüh 
és tajtékzó szájjal ugat az égre. Zimándi Ignác 
plébáuos mtr régóta előjogot szerzett arra, 
hogy minden magyar ember kerülje őt. Valami 
beteges gyülölet lll ebb('ln az emberben Kossuth 
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Lajos ellen és azon a réven vált hlrhedté, hogy 
esztendőkön keresztül szóban és irásban gya· 
lizta Kossuth Lajos emlékét. Könyvet is irt 
melyben a legocsrnánvabb hazugságokkal éte 
vádakkal igyekszik foltot ejteni a legnagyobb 
magyar emlékén. Most, hogy Kossuth Lajos 
emlékének szent ünnepére készül az egész or· 
szág, Zimándi ismét ocsmány cselekedettel kelti 
fel a közmegbotránkozást. Községében, Török· 
bálinton német ttyelvü plakátokon tiltja meg hi· 
veinek, hogy nemerjenek résztvenni a szemtember 
19-ikiünnepen és egyuttal Kossuth·gyalázó köny
véből egy undoritó passzust közöl. De ez még 
nem elég. AZ elvetemült ember ocsmány köny· 
vét most ujból kiuyom!l.tja s szjiltember 19-én 
ltét fogja osztani hivei között. A tnrök·bálintiak 
igy fogják megünnepelni Kossuth Lajos emlé
két. Ezek után itt van már az ideje annak, 
hogy ugy a közvélemény s az egyházi hatóság 
valamint a lipótmezei tébolyda igazgatósága se· 
gitsen a Zimándi Ignác baján. 

- A fejetlen holttest Nagy az izgatottság 
a pestmegyei Szent-Márton·Kátán. Egy tizenöt 
éves szép leány : Bzab6 Eszter augusztus har
mincegyedik én, vasárnap, a mikor vásár is volt 
a faluban, elment ünneplő ruhájában ottilonról 
és többé nem jött haza. Többen látták egy ide. 
gen asszonynyal a falu mellett levő erdő felé 
menni. Tegnap egy csősz az ugynevezett ka. 
zéperdöben egy oszlásnak indult holttestre 
akadt, a malynek hiányzott a feje és a jobb 
karja. Szabó Eszter szülei a harisnyáról és ci· 
pöröl - egyéb fölismerhető ruha nem volt a 
holttesten - fölismerték leányuk holmiját. 
Azonnal jelentést tettek a nagykátai járá~biró. 
ságnál, melynek vizsgálóbirája. Csengey Kálmán 
HeUer Vilmos jegyzővel. .Attdreánszky Jenő dr. 
törvényszéki orv@ssal és Krajesik Rezsó dr. 
járásorvossal ma reggel kiszállt Szent-Már
ton-Kátán és meginditotta a vizsgálatot. A 
holttest fejét a lábánál, fejbőrét befont ha· 
jával egy közeli bokor alján találták meg. 
AZ orvosok fölboncolták a holttestet és meg· 
állapitották, hogy állatok tépték szét. It mell· 
kas minden belső része eltünt. Az alsó testen 
azonban egy metszést konstatáltak az orvosok. 
A holttest me1lett egy igen vékony, · elg~bint 
pettgéjü, borotvaéles kést találtak. A holttesttől 
nem messze az . avar fekete, nyirkos volt, az 
orvosoknak az a véleménye, hogy ez vértől 
származik ; a bokrok levelein is több, Térre 
mutató, gyanus foltot találtak. A vizsgálóbiró 
összegyüjtötte ezeket a leveleket és vegyileg 
meg fogja vizsgáltatni, mart kétségtelennak 
látszik, hogy oly m11gasságba, a honnan a gya
nus leveieket szedtélc, a ho1ttestb6l vér nem 
juthatott. Minden jel arra mutat, hogy a sze· 
rencsétlen Szabó Eszter gyilkosságnak lett az 
áldozata. A vizsgálóbiró sürgős jelentést k.üldött 
a pestvidéki kir. ügyészségnek és a környék 
csendőrsége is talpon van, keresik az ösmeret
ten asszonyt, a ti vel a falubeliek a leányt együtt 
látták. Szabó Eszter holttestét ma délután te
mették el a falubeliek nagy részvéte mellett. 
Ugy hlrlik, hogy a esendőrök már nyomon van· 
nak. A holttest mellett talált kés ritka formá
jánál fogva mindenesetre fontos bünjel. 

- Walburg báró származása. Míalatt a bá· 
róból fizetöpincérré vedlett lhlburg Ernő vidá 
man szedi a kávéházi vendégek borravalóit, a 
laibaehi biróságot még egyre foglalkoztatja né· 
hai Ern6 főherceg fiának születése. Walburfl 
Ernő báró tudvalevőleg annak idején, hogy 
örökségi igényeit érvényesithesse, keresztelő
levéllel állt el6, amelyet akkor hamisnak jelen· 
tettek kl. Megállapitották állitólag azt is, hogy 
az anyakönyv eredeti bejegyz~se hiányzik, mert 
kitépték onnan. A pap, aki akkor a kereszte· 
léseket végezte, nyomtalanul eltünt s nem tud-
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tak rájönni, mi uton kaHódott el az anyakönyv. 
nek az a lapja, amelyre az Ern6 főherceg és 
8/lublics Laura házasságábólezármazott Walburg 
Ern!S keresztelésa volt bevezetve. Később letar· 
tóztattak egy Staudittger Miksa nevti kalandort, 
akit azzal vádolnak, hogy az Ernő főherceg 
házasságáról felntt jegyzőkönyvet, amit Wal• 
burg az udnrnál bemutatott, ő hamisította; 
Staudingert et~~alás és okirathamisítás mlatt vád 
alá is helyezték és mint most Laibachból táv-. 
iratozzák, pörének tárgyalását szeptember 19·ére 
tüzték ki. A pör mindenesetre érdekesnek igér· 
kezik, mert sok olyan részletét ttsztázza a re· 
gényes házasságnak, amiról eddig senki sem 
tud bizonyoeat. W alburg Ernő báró nem lesz 
oU a tárgyaláson, ami természetes is, mert az 
osztrák ·biróságok Standingerrel Agyütt az ő 
elfogatását is elrendelték. Akkor itt Budapesten 
le is tartóztatták Walburgot, aki sokáig ült 
vizsgálati fogságban, mert a tl>rvényszék nem 
egyhamar döntött a kiadatása ügyében. Wal
burg védői ugyanis a báró magyar állampolgár
sága mellett kardoskodtalc, amit bizonyitani is 
tudtak, ugy. hogy a törvényszék megtagadta a 
kiadatást. A sokat emlegetett ügy ezzel le is 
került a napirendről il csak pár hónap előtt 
esett megint szó róla, mikur Ernő báró fölvette 
a pincérfrakkot. A .laibachi pör most ujra na· 
pírendre hozza a rejtélyes születés dolgát s ~a
lán azt is eldönti, hogy csakugyan törvényes 
alapon követeli·e Ernő pincér a nagy örökség 
kiadatását. 

- Öngyilkosság a börtönben. Drezdá· ból 
táviratozzák: Nagy feltűnést kelt egy Bang 
Tamás nevü fiatal városi hivatalnok öngyilkos
sága. Bangot azzal vádoltálc, hogy nemrégen 
meghalt nejét ó mérgezte meg és ezért letar· 
tóztatták. Bang, aki ártatlannak mondta magát, 
nem tudta elviselni a szégyent és a zárkájában 
felakasztotta magát. Mire észrevették, meghalt. 

- Véres harc a csendörök és határörök kö· 
zött. Halálos végü harc volt e hó S·ikán éjjel 
Herkovce és Klanak horvátországi községek 
között a Száva parton, ahol a szlavóniai csend. 
6rség és a szerb határőrök tüzeltek egymásra. 
A ezerbiai partokról a Sabac közelében fekvő 
községekből árukat csempésznek át a határon~ 
Különösen dohány- és b,usnemüeket azoktak 
esempészkedni, amit éjnek idején áthordtak a 
szlavóniai partokra; viss~afelé pedig pálinkát 
és más egyéb árukat hordtak. A horvát és 
szerb lakosság egy része eanélfogva élénk üz
leti összeköttetesben állott a eddig, ugylátszik, 
a határőrség nem vett észre semmitt mert 
mindeddig zavartalanul folytiltták az "üzletet." 
Kedden éjjel két megterhelt csónak érkezett 
Szerbiából. A csónakosok egész nyugodtan kö
töttek ki s az árukat partra szállitották. Alig 
hogy ezzel készen voltak, két szlavóniai csendőr 
bukkant fel, a kik a szerb csempészeket l& 
akarták tartóztatni. A csempészeket meglepte 
a dolog, de azután birtelen csónakba ugráltak 
s az üres jármüvet belökték a vizre s a mint 
.tudtak, oly gyorsan eveztek a tulsó partra. A 
cseodérök többször falszólitották őket, hogy 
álljanak meg, mikor azonban látták, hogy a fo· 
lyo közepéhez érnek, utánuk l6ttd. Erre az· 
után megszólaltak a tulsó partról is a fegyve
rek. A szerb határőrök tüzeltek a horvát csend· 
órökre. A lövöldözés mindaddig tartott, amig a 
menektllők partot értele, de e közben két csem· 
pész : Bu,kováee Kriszta és Láeárovi<'s Jován a 
csendőrök flOlyójától találva, elestek. Lázárovica 
sebe halálos, a másik is sulyosan sebesült. A 
hatóságok még másnap értesültek a dologról s 
mindkét részről megindult a vizsgálat. A szer
bek által hátrahagyott csempészett árukat be· 
szállitották Klanakra. Erdekes, hogy a horvát 
nép. mely eddig mindig pártját fogta a szerb 
szempészeknek, most maga adta őket a csend-
örök kezébe. . 

- Elfogott rablógyilkosok. Ez év tavaszáll 
Tolna, de különösen Zalámegyében gyakoriak 
voltak a rablásokt sőt két alkalommal rabló· 
gyilkosság is történt. A tettesek, a mint azt a 
nyomozás annak idején megállapitotta, kóbor 
eigátnyok voltak, a kik azonban az őket üldöz() 

i"' 
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~endörség elől elóbb Stájerországba, majd pe
dig onnan is több rab!ás elkövetése után át· 
menekilltek Szla vóniába. A rablói)'ilkosok itt 
egyideig esendben vártak, de azután ismét 
munkához láttak s az osztrák-magyar határ
szél közelében végig kóborották egész Szla
vónhit. A mutt hó végén Szurdok és 0-Pézoa 
között az országuton fényes nappal megtámad· 
tak két marhakereskedőt: llnict Jócót és G4-
gics Sztévót. Revolverlövésekkel mint a ket· 
tő~ agyonU~tték és kirabolták, azután pedig a 
megölt kereskedők kocsiján tovább hajtottak. 
A csendői'Aég Pancsováig illdözte őket, de ott 

-ismét nyomuk veszett. V égre a mult szomba· 
ton Petrovoszelló határában efZY csendörőrjá.t 
rájuk bukkant. A vakmerő ublóbaoda, mely 6 
férfiből es 4 asszonyból állott, nem adta meg 
magát egykönnyen. Lövésekkel fogadták a 
·csendórököt, m~lyek szintén puskával feleltek 
s miután a rablók köztil 4 férflt sulyosan meg
sebesitettek, a többieket futás közben sikarilit 
elfogni. A banda tagjai: Eracska Ferenc és 
felesége, Horvát Lajos és felesége, Horvát An~ 
tal, Ba.zsil Mihály ás felesége, Bazsil Erzsi, 
Kolurupár Mihály és Kolumpár Ferenc 

- Robbanások. A fővárosba.n, a mint tudó· 
sitónk táviratozza, ma reggel két helyen is 
történt robbanás. AZ egyik helyen egy vitriolos 
üveg robbant föl, a másik helyen pedig gáz· 
robbanás történt. A Nefelejts-utca 37. számu 
há·t.ban Tóth István fűszerkereskedő üzletében 
fölrobbant egy vitriolos üveg. Az egyik segéd 
gyertyával közel ért a robbanó folyadékkal telt 
üveghez, a mely lángot f gott és fölrobbant. A 
tüz gyor.;an tovább harapódott és c~akhamar 
az üzlet egy része lángban állott. A heted:k 
kerületi lUzőrség hamarosan a veszedelem hely· 
szinén termett és eitojtotta a tüzet. A kár 
nem jelentékeny. - A Ndelejts-utca 45. szám 
házban pedig gázrobbanás történt. Filip Adolf 
házmestert figyelmeztették a lakók, hogy az 
egyik félreeső h~lyen gázömlés van A házmes
tt r gyurát gyujtott fis azzal l yekezett a gáz· 
·C~ő repedésénelc helyét megkeresni. Egyszerre 
aztán a kiömlő ~áz lán~ot vetett éls a követ
kező pillanatban hatalmas robbanás rflszkeltette 
meg a házat. Az ablakok csörömpölve törtek 
be és az ajtók is kifordultak sarkaikbóL Filip 
Adolf házmesler sulyos égési sebeket szenvedett. 
A segi:ségill hivolt mentők az első segély 
nyujtása után a Rókus kórházba szállitották. A 
támadt tüzet a házb~liek hamaroran eloltották. 

- Kossuth érmek. A Kossuth Lajos születé· 
senek századile évfordulója aJkalmából készült. di· 
. 11zes kivitelű Kossutb-érmet ingyen kapja mindenki, 
aki Nádter Lajos női· és férfidivat áruháziran 
(Andrássy tér 16) legalább 4 korona bevásárlást 
uzközel 

- Az uri közönsíg finom és elegáns lábbe 
tije Porter Vilmos Nagy Aruházában, a Sza· 
badság-téren kapható. J:11öltilnő tulajdonságai a 
cipőknek: kifogástalan alak, rendkivüti klinnyü
s~g, helyes szabás, mely az érzékeny lábakat 
is kiméli. Végül tartósság és u a becses tu· 
lajdonsá~. hogy a cipők fornuíjukat nem veni· 
lik soha! A llandó raktáron vannak és minden 
formában találhatók, box calf, zsevró, keztyO, 
b')rju bőr és cbagrin elpök. Lakk cipőből szin· 
tén a legnagyobb választék. AZ árak: tekintve 
az els6rendü mlnóséget igazán jutányosak. A 
fénykép kedvezmény minden vevőt Hlet meg, 
ki egyszerre, vagy részletben 11 koronáért 
vásárol. 

, - T. üzletfele·lnk szives tudomásár" boznk,· 
hogy Révése Nándor könyv- és paph·kereskedó urat 
(Stabadságtér 20. szám. Telefon 265.s<&.) képviselós.ég· 
gel ruháztuk fe], ki elfogad minden a nyomdánk:at, 
Yalamint az Aradi Közlöny kiadóhivataJát érdek1ó 
megbizásokat. 

Főhadnagy karriérje. 
(A szerel em áldoeata.) 

Arad, szeptember ll. 

Csinos fiu volt Prenovszky Mib.ály, aki 
ulánusfőhadnagyságig vitte föl Béc~ben. ;.,z elő· 
kelő családból való tiszt még kéc év előtt Bécs 
legjobb köreiben forgolódott s minrlenütt na
gyon kedvelték. Hirtelen azonban elmaradt a 
társaságból R elmaradáRának oka a szerelern 
volt. A főpostán megismerkedett egy leánynyal 
s azután napos vendég lett a !eánynál, aki any· 
jával lako'.t. 

ARADI I~ÖZL·ÖNY. 

Ismeret1ségilk első esztendejének végén 
elhatározta a főhadnagy, hogy elveszi a leányt 
és elhatározásáról értesitette a csáládját~ de 
családja tiltakozott a házasság ellen s a c.c:talád 
feje le is utazott Rzeszóvból Bécsbe, hogy sze. 
mélyesen vesse magát k!Szbe. A főhadnagy 
kérlelte az 6reget, igy6kezett meggyőzni, hogy 
a csahíd becsilletén nem esik szégyen ezzel a 
aázasstiggal. hogy 8 leány igen derék asszony 
lesz és nagyon szereti ISt, de minden szó kárba 
veszeu, az 6reg kér:elhetetlen maradt. 

A főhadnagy erre szakitott a családjával, 
de ezzel uj akadályt görditett házassága elé. 
Nem volt pénze a kaucióra. Minderről nem 
szólt a leánynak s hosszas küzködés után le
mondott tisztirangjáról és beiratkozott a post.a· 
tiszti tanfolyamra. Csak azután szólt a leány
nak, aki erre hirtelenében nagyon megváltozott 
s kijelentette, hogy ha postás felesége akart 
volna lenni, akkor nem kellett volna várnia 
mostanáig. 

Az ismerf'lttségnek vége lett természetesen 
s a szarencsétlen férfn teljesen megtörte a 
rette11tó csalódás. Mindenkivel szakitott: .csa. 
ló.djával, bajtársaival s alig jutott valami mun~ 
káb.oz, hogy mindennapi kenyerfít megkeres
hassa. 

A kora tavasz egyik napján történt, hogy 
a Prá.terben sétált elhanyagolt ruhában, alig 
felismerhetően. Az éhségtől majdnem össze
esett. Egy déligyümölcakereskedő éppen ren· 
dezte a bódéjában a portékáját, s az éhes em• 
ber egy őrizetlen pillanatban ellopott három 
naranesot. A kereskedő nem vette észre, de 
meglátta egy asszony és zajt ütött. A szeren· 
csétlen embernek ekkor nem történt baja, mert 
a kereskedő megszánt:\ és nem hivott rendőrt, 
az éhség azonban t5bbször is rávitte a lopásra 
és végill elfogták. 

1 izermtgy lopásért ro g ták perbe a boldog
talan embert, s a tegnap megtartott tárgyalá· 
son meg is vallotta valamennyit. Elmondotta, 
hogyan jutott ilyen kétségbejtő helyzetbe; hogy 
közel volt az éhenhaláshoz, amikor lopott, s 
hegy a családja nem akar felőle hallani sem, 
nemhogy segitené. A biróság S9k ennybitó kö· 
rülmény figyelembevételével k~t h6napi fogságra 
itélte Prenovszkyt. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ A dévai mandátum. FóYárosi tudósítónk bÜr

gönyzi: A kir. kuria I. választási tanácsa ma 
folytatólagosan tárgyalla a Thorockay Miklós gr. 

dévai orsz. képviselő maodátum ellen beadott 
petieiót. Ma a viszonválaszokat adták meg a 
peticióná.lók és választók k6pvisel6i és a perbe· 
szédeket, négy napi tárgyalás után be is fejez. 
ték. Ragályi Lajos dr. beszéde után felszólalt 
Gábor JJlés dr., aki kijelentette, hogy fentartja 
az ellenkérvényben felhozott l'isszes panaszpon· 
tokat. Farkas Béla választási elnök szólalt fel 
ezután s erélyesen utasitotta vissza Nagy De
zst; dr.-nak azon kijelentését, hogy Hunylldvár
megye közigazgatásában a törvények megtar· 
tása ismeretlen fogalom. Itélethozataira ma nem 
kezült sor. 

· § Elitélt tolvajbanda. Reuce Gyllrgy Bult6 
Dánie), 'l ischle,. György, Pastternák Odön is· 
meretes nevek Aradon. A nevezetessé~illr ab· 
ban áll, hogy négyen és a meghalt Sepeetán 
annyiszor loptak, mintha a lopás is !'port vol
na, malyben rekordot lehet csinálni. Többnyire 
szobAkból könnyen elvihető butorokat, ruhákat, 
házi eszköZÖket leptak s tetteiket az esetek 
óriási száma tette sulyossá. Az aradi törvény
szék ma Paszternák felett ítélkezett s összbün· 
tfltésül egy évi és öt havi börtönt mért rá. 
Tegnnp a többiekre került 11 sor s Tischler 
öt évi és tíz hónapi (egyházat. Reuee hét évi 
és tiz havi, Bukó két évi és hét hónapi börtön· 
büntetést kapott. 
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§ Csa.lá.rd bukás. A szegt'di bfintet.őtörvény~ 
szék tegnap egy volt makói keresked5 hiln· 
ügyét kezdte tárgyalni, akit csalárd bukás vét· 
ségével vádol a kir. ügyészség. A vádo!l fogott 
kereskP.dő Vitét Mihály, a Csanádi Lapol: •olt 
kiadója és nyomdatulajdonos, aki a mult évben 
es[•dbe jutott. A csődvizsgálatnál alapos gl·anu 
marült föl, hogy Vitéz Mihály nem vezette 
rendesen a könyveit és csalárd bukás vétségét 
követte el. Ez ügyben kellett volna a szegedi 
törvényszéknek ítéleteL moodani. Tekintettel 
azonban arra, hogy a lefoglalt könyvek nagy· 
részét a szakértők még nP-m vizsgálták át, a 
biróság ugy határozott, hogy a bizonyitás ki· 
egészitésa végett bevárja, mig a szakértők a 
többi könyveket is áhizsgálják. E célblll a tár· 
gyalAst a tön·ényszék elnapolta. 

NAPIREND. 
Szepte•ber 12. Péotek. Róm. kath. naptAr: Guidó.

Prote,stáru! naptAr:. Guidó. - Görög-kelell naptAr (auguaz· 
tus 30.): Sándor püsp!lk. - A nap kél 5 óra 18 perckor, 
nyugszik 6 óra l pe.rckor. - A hold kél 2 óra 57 perc· 
kor, nyugszik délelőtt. 

Klllosey-ki5nyvtár. Nyitva van bétfön, szerdán és srom
baton délelőtt lllát-l 21,4 órMg; kedden, csütörtökön é& 
pénteken dálután l 1,4-21,4 órMg; vasárnap és ÜDDeJ!n&· 
pokon zlrva. Helyiség: Brek:lye-muzeum helyisége malletti 
illésterern. · 

ldiJóalú. A központi meteorologlal-tntézetaelc Ara.d.ra 
i.üldött té.viratai szarint a m&i napra a következő időj&· 
fás várható: Melegebb, száraz. 

KÖZGAZDASÁG ES KÖZLEKEDÉS. 
= Elhalasztott vásár. A simá.ndi országoS" 

vásárt száj és körömfájás miatt bizonytalan 
időre eihalasztották. 

SzeszUzlet.. 
- Szeptember ll. -

Jla.í Jt.gyzúeittk: Kész&.ro nagyban nyer!.' szesz 115 
iorona, kicsinyben 117 korona; :finomitott szess nagyba.n 
118 korona, kicsinyben 120 korona hordó nélkül, per 100 
liter %, beleértve 70 korona fogyasztABi adót. 

Szdritott ~ 12'80-13·- korona mmbsánként. 

Budapest~köbányai sertéskereskedelem • 
- Szeptember ll. -

J/agyar &~enm4: Öreg nehéz páronként 400 ki! o· 
~rammon lelilli sulyban 104--6 fillérig, öreg közép páron
ként 300---4.00 kilogramm sulyban -- fillérig, liatal 
nehéz pAronként 320 kilogrammon felüli sulyban 112-3 
Ullérig, liatal közép páronként 2M-320 kilogramm suJy
ban 111-2 fillerig, fiatal könnyü páronként 250 Idio· 
grammig terJedő sulyban 111-2 fillérig. 

Sterbia1: Nehéz pé.ronként 260 kilogrammon relülJ 
rulyban lll-2 fillérig, közép páronként 240-260 Idio· 
gnmm sulyban 108--9 fillérig, könnyü pAronként 240 ld· 
fogrammig terjedő sulyban 106~ fillérig. 

&rlúlilarám. Szeptember hó 8. napj tm volt készlet 
47,076 darab, szeptember hó 9. napjim flllhl\itatott 396 
darab, szeptember hó 9. napjAn elszállittatott 9U da
rab, szeptember hó 10. oapjtm maradt készlet ,6,~:18 da
rab. - Uslet: Engedő. 

·Hivatalos árfolyamok 
a J.odapeatl Ar6• M érUkt&udé-. 

Budlqlest, sseptemb&r ll. 
Nagyar aranyjAradélc '% . . . . . 
Magyar k:oronl\)áradék: '% . . . . . . 
W: agyar &ra.DJ' 4 t,. % • • • • • • • • • 
V agyar ezüst 4 t•% , . . • . . . . . 
llagyar keletl vaaut . . . . . . • . • 
Ma.gyar löldtehermente&ltést kötvény • 
W: agyar italmagváltást kötvény • • . . • • . 
Honát-szlavon földtehermentesit.ést klltvény • 
Ilagy-ar nyereménysorsjegy kölcsön • 
TiszaszabályozAsi és szegedi kölcsöu 
Oslitrák papiljáradék . • • • • • • • • • 
Osztrák járadák ezüst • • • • • 
Osztrák jAradék arany • . • •. 
Koroni\)Aradék • . • • • • • • • 
1860-ild államsorsjegyek . . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény • 
Magyar hitelbankrészvény • • • • 
Osztrák hitelbankrész\C:ny .••• 
Osztrák-magyar lillaJD\ asut • . • • 
20 frankos arany (Napoleondor) 
Német birodalmi márka 
Londoni •••••.•• 
P&ris ••••• • • •• 

121.10 
98.10 
-.--.--.-
ti.-
-.-
97.!1e 
~.
l «<e.
lOU() 
101.36 
12Ui0 
99.50 

• 1.'>~.2i 
. 1000.-

736.W 
694.-
724..-

19.06 
116.97 
239.60 
9~.10 
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Budapesti árú- és értéktőzsde. 
- Al ~ ~ ti.Tiratt Wdóllitás&. -

Budapnt, szeptember 11. 

IMit&:ldfJ. BuzakinAlat méraékelt, a vételkedT javult. 
Kedvező irányzat meilett 30,000 métermAzsa került forga
lornl>a, 2%-~ fillérig árakün. Bgyéb gabonanemüek ked
vezők. IdőJárás szép. 

Zdr'IM 1J 6rokor: 

B1lsa olrlóberre • • • 
Buza 1903. áprillsr& • 
Rozs októberre ... 
Ro:aa 1003. á"rllisra . 
Zab októberre . . . . 
Zab 1903. ápriliera . 
Tengeri sze p tem b erre . 
Tengert 1903. máJuara . 

~ Zdrial 6 órttlwr: 

6.74- 6.7$ 
7.03- 7.04 
5.99-6.-

. 6.18- tU9 
, .1>.43- M4 
. 5.75- 5.76 
-.----.-
MO-Ml 

Busa októbeiTe . . . . . . . . ll. 79- 6.80 
Buza 1903. áprllisra ...... 7H- 7.08 
&ozs októberre . . . . . . . . 6.- 6.01 
Ross 1903. ápriliera . . . . . . 6.2()-. 6.21 
Zab októberre . . . . . . . . • 5.«- 5;45 
Zab 1903. ápriliera . . . . . . 6.76- fl.77 
Tengert szeptemberre . . . . . -.--.
Teugeri 1903. máJUBra . . . • . 5.43- b.44 

ZáriGe 5 6rCJlwr: korona 

Oezt.rák: hitelrészvény • . . ..••• 69UO 
Jiagyr.r hitelrészvény . . . . . . . . 737.
Leszám.ltolóban.k részvény . . . . . . 4$6.
R.ima-Murtwyt vasmú részvény . • • . ~~-
Osztrák-magyar államvasuti résavény 722.W 
Közuti vasut . • . • . . . . . . . . 635 50 
Várost villamos vasut részvény . . . 335.00 

Révész Nándor 
Unyv-, zenemO- ía papirkereshdéaa 

jlraa, Szabaaság-tér zo. sL lelefon 265. --Minden könyv-ujdonság raktáron wan! 
Iliaimi könynételak J • Hagy zenemu raktár I 
Ilegujabb és te,aivatosabb zenemiivek megjelenis 

atan azonnal kapbatók. 1118 

Zenemű-sláger: Nem látta a kis Kohnt? 
Levélpaptrek d.obo•b•n 20 lillért4fl. 

ÜzlcJti könyvek leszállitott árban! 
Xépes levelezö-tap ujaonságok l 

:s=.ossu:th. X....ajos 
ml1vészies kivitelü arckt>pe (70/52 cm.) 

40 filléP. 

Kossuth-emlékérmek. 
E Olcsö árak! Pontos és lelkiismeretes kiszol~álá81 = 

Iskolai tollókok óriási választóka. 

REGÉNY-CSARNOK. 
Hlpn6zls. 

- An&ol ncs~--
lrla: D a • d-, 1. D. ('72} 

(Folyta.üa.) 

HUSZONN~GYEDIK FEJEZIH. 

Doktor Fitzallan, alias Cllarcott György 
vallo nását sietve tudatta Sharpe az illetékes 
hat ;:::igokkal s ennek köve~keztében Percival 
Rc.;i ~-csakhamar szabadlábra helyezték. Haza· 
téré,-& csaknem egészen ~lfeledtette családjával 
azok 1t a veszteségeket, melyeket az utóbbi 
swmoru időkben szenvedett. Rayt ugy tekin
\ett"k, míntha a sirból támadt volna fel s kü· 
l önö ~M Perci val né öröme volt batártalan fiá· 
rHk vísszanyerésén. Ennek ellenére sem tudta 
mag 1t azonL1m egyelőre elhatározni, hogy vi· 
szontbissa Kittjt. A leány hallgatása nagyon is 
kes_.,rQ fájdalmat okozott neki s míg He-lén 
gy •.•/OS cselekedtltén c~ak forró könyeket 
tud·1 t ontani, Helén testvérének nem tudott 
me l! IJOCSátani, bár maga Ray lépett fel az ér· 
dekében. 

- Ha megint a régi idők Rayjévé leszel 
- felt>lt Percívalné a fia kérésére, bogy Kittyt 
ismét fogadja magához, - akkor el fogom fe· 

ARADIKÖZLÖNY. 
ledni azt a fájdalmat, melyet Kitty rám és 
mindnyájunkra hozott. Addig azonban rám 
is, arra a leányra is jobb, ha nem látjuk 
egymást. 

R!!.y hallgatott. mit is mondhatott volna 1 
Ha az anyja áltathatta is magát azzal a remény· 
nyel, hogy a fia vissz 1 fovja nyerni a régi jó· 
kedvét, ó maga nem hitte ezt.! A külseje egé· 
Elzen megváltozott, elveszte fiatalos voltát, 
nemcsak azért mert s~rü hajában itt-ott ősz 
szálak IT'Utatkoztak, hanem azért is mert sze. 
meit nem akarta többé elhagyni a mélységes 
szomomság kifejezése a hangja is bágyadt és 
tompa volt s ha néha-néha elmosolyodott, ez a 
mosolygás vigasztalanabb és szomorubb volt 
mint a komolysága. 

Első kérdé::''. limint iidvözölte családját, 
az volt, hogy mil csinál FJtzallanné s mikor 
Gertrud elmondta neki, hogy Nazar~na közel 
volt a halálhoz s bizonyára még soicáig fog bete· 
ges.kedni, hevesen bZóli : 

- Miért beszéltek róla olyan idegen, el
utasító hangon 1 Hiszen tl nem volt bünös sem· 
miben! 

- Hm, ezt nem mernám ilyen határozot· 
tan állitani - felelt Percivaln~ vállát vonogat
va, - tudni talán nem tudott semmit, de sej
teni mindenesetre sejthetett sokat! 

- N!lzar,éna tiszta és ártatlan, mint egy 
angyal anyám ! 

- Ugy 1 hogyan történhetett tehát, hogy 
Fitzallan, ez az ördög. tégedet miatta gyülölt, 
miatta akart megrontani 1 - Kérdezte Perci
valoé vona~ló ajkakkal. - Hogy te nem voltál 
az oka semminek Ray, azt nem kell er6sit
getni előttem ... 

- Akkor alaposan tévedsz, anyám - sza· 
kitotta félbe az igazgatottan beszélő Pt>rcival
nét fia sóhajtó hangon. - Ha valaki vét
ket kövAtett el, akkor én voltam az. 

- Ó Ray, ezt csak azért mondod, hogy az 
asszonyt kiméld, - kiáltott az anyj&, - épp 
ugy, mint a hogy már legelső vallomásodat 
is akként tetted, hogy elejét vegyt\d minden 
kellemetlen puhatolódzásnak ! Hogy Nazaréna 
ezt az áldozatot elfogadta, az több Tolt tőle, 
mint szivessé~. nem szabadott volna hallgatná 
mikor látta, milyen fordulatot vesznek a 
dolgok. 

- Egyenesen a kivánságomra, s6t paran
csomra hallgatott anyám. Készakarva azt mond 
tam neki, hogy kárt tenne vele nekem, ha sza
vai által a való tények jBnnének napvilágra az 
esküdtszék előtt. 

- Igen, te mindig csak rá gondoltál, 6 
pedig ri"indig eRak magára gondolt - mon· 
dotta Pe.rcivalné keserü hangon, mire Gertrud 
valami házi dologra vonatkozó kérdésael bele· 
vegyült a beszélgetésbe, mely aztán más tér· 
re fordult. 

Másnap Ray felkereste Fitzallanék laká· 
sát s a bázi&S$Zonynál kérdezősködött a be· 
teg bogylétérőL A barátságos matróna tudatta 
vele, hogy a szegény asszony még mindig 
lábbadozó s mivel észrevette, hogy Ray meny
nyire érdeklődik iránta, elmondta neki a tör· 
ténteket, amennyire ő maga is ismerte. Igy 
hát Ray megtudta, hogy Fitzallan holtnak 
hitte a feleség, t s hogy csak Lowe orvos fá. 
radozásának sikerült Nazarénát ismét életre 
kelteni u halálhoz hasonló ájulatbóL Az asz· 
szony állapota azonban még mindig nagyon 
krit1kus, az ápolónó éjjel-nappal mellette van. 
A beteg csak árnyéka régi valójának. 

- Különben már néhány hét óta olyan 
rosz szinben volt, bOJ!Y az ember szive meg· 
esett rajta, - fejezte be s'7..omoru értesitését a 
háziasszony. - Lowe orvos azt mondta nekem, 
hogy csodálkozik, hogy Fitzallan ur már előbb 
nem aggódott míatta. Néha·néba ugy látszott, 
mintha itt ~em volna minden rendben, - s 
az asszonyság itt jelentősen mutalott a hom· 
lokára, - a minap egyszer minden áron ki 
akart ugrani az ablakon s hárman is alig tud· 
tuk visszatartani. Sikoltozott és tombolt ele· 
intén, de most az utóbbi napokban nyugodtabb 
lett. Lowe orvos azt hiszi, hogy ha testileg is
mét helyre jön, akkor minden jó lesz ; de én 
nem igen hiszek n~ki, szegény aaszony na· 
gyon rossz szi:lben van. 

- Felmehetnék hozzá 1 - kérdezte Ray 
hangtalanul. 

- Nem tudom, de alig hiszem, uram. Ha· 
nem majd megkérdezem az ápolónőt. Kit je· 
lenthetek 1 

1902. szeptember 1!. 

- Percival a nevem, -- susogta Ray; 
észrevette, hogy az asszony e név hallatára 
meglepetve pillant fel, kiváncsian bámul rá, 
aztán elsiet. 

Midőn mintegy tiz perc mulva visszatért, 
az arcán a~ a{!godalom és ijedés tükröződött 
s félig zokog fa szólt: 

- Ah Istenem, szép dolgot esinálhm. 
Azt kérdeztem tőle, hogy fogadja-e a oizonyos 
Percival urat 1 Erre egy rettentőt kiáltott, ·fel 
akart ugrani s a következő pillanatban ott fe. 
küdt s vonaglott a lábaim előtt! Sz~rencsére 
a kiáltásra eljött az ápolónó s m'után is:nét 
fölemeltük a beteget, összeszidott mint egy 
gyereket. Most már elmultak görcsei, de látni 
lehet, hogy szegénynek az élete csak egy 
hajszálon függ ! 

Ray bólintott a fejével, aztán igy szólt: 
- Beszélni fogok Lowe orvos urral. Mi

lyen ·időben szokott jönni rendesen 1 
- Reggel nyolc és kilenc óra között. de 

néha este is idenéz. 
- Helyes; bolnap reggel nyolc órakor 

itt leszek. 
(Vége következik.) 

Vasuti kiizlekedés. 
- *n~DJ'ell 180 •• ~"'l ........ I..-. -

ARADRÓL ARADRA 
Buc~Qeat felé l• dul: 

Nagyváradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 4:.45 
Gyorsvonat délután 4:.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdély felé: 
&emélyvonat reggel 8.3~ 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délután 2.04 
Személyvonat d. u. 4:.07 
Radnára délutAn 6.35 
Gyorsvonat este 'i.18 

TeliHlavár felé: 
Személyvonat reggel 6.16 
Személyvonat d. e. 11.66 
Vegyesvonat délutAn 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 7.10 
&emélyvonat d. u. 4.11 

Brád felé: 

Budapest felil ér kerile: 
Személyvonat reggel 6.00 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11..\t 
Személyvonat d. u. 3.38 
Gyorsvonat eate 7 .ll 
Szmv. Szolnolaól este 9.-

ErdéiJ feli l: 
Soborsinról reggel (l,!)g 
Gyorsvonat reggel 8.08 
Személyvonat d. e. 10.50 
RadnAról délutAn 2.36 
Gyorsvonat délután 4.06 
Személyvonat este 8.i7 

Temeavár felil: 
Vegyesvonat d. e. 10.4,3 
Személyvoat d. u. S.« 
Személyvonat élJe! 10.5Q 

Szeged felil: 
Személyvonat reggel 8:35 
Vegyesvonat este 7.M 

Brá!l felil: 
Személyvonat reggel 6.25 Gurahonczról szm. r. 8.01 
Vegyesvonat d. u. 12.06 Vegyesvonat d. e. 11.-
Gurahonczig szm. du. 4.30 Személyvonat este &.~ 

• lrll\Jus 1-töl bezárólag szeptember 30-ig ünnep- 68 
vasárnap, valamint a radnai búcsúnapokon jön Radnáról 
egy vegyesvonat este 8 óra 23 perckor. 

NYILTTÉR.* 

BORHOZ LEGJOBB! l 

KITUND ASZTALIVIZ 
ú 16Qi 

NYÁLKAOLDÖ GYÓGYITAL 

Iskolakönyvek 
szolid bekötését 

mérsékelt dijért elvállalja 

az Aradi Nyomda Részvénytársaság. 
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1902. szeptember 12. ARADI KÖZLÖNY. 
Telefon 3&9. szám. Telefon 369. szám. , 

oz se 
uri szab!ós:á;;a 

Aradon, 
V örösmarty-utcza 1. szám. 

N ő i felöltők, 

g a ll é r ok, k ö p e n y e k, 
l~abátol~ •. 

l 

Egy 

a jegyzói teendőkben jártas 

i~~n~i ir_n~t 
alólírottnál 

azonnal alkalmazást nyer. 
I<'h:et~Me ha"l .:10 korona é• 

teljell ellátás. 

Csermő, 1902. évi szeptem
ber hó 10-én. 

Keresztes Lajos, 
159:-1 jegyző. 

Magy. kir. aliarnvasutak igazgatós.ága.. 

140361-1902. sz. 

Hirdetmény. 
Ezennel közhirré tétetik, hogy 

a vasuti kocsikban és az állomási 
helyiségekben elhagyott tárgyak, 
u. m. bőröndök, táskák kalapok, 
ruha- és fehérnemüek, botok, nap
ernyők és esernyők stb. az alább 
relsorolt állomásokon árverés alkal
mával azonnali készpénz fizetés 
mellett el fognak adatni : 

liiilomáson 

Kolo1.svát 
Miskolcz 
Bpest nyugoti 

Budapest, 
havában. 

r. évi szeptember hó 

19·én d. u. 2 óra 
25·én d. u. 2 óra 
29-én d. e. 9 óra 

1902. szeptember 

A.z igazgatóság. 

(UtAnnyomAs nem dijaztatik.) 

Fon tos mindenkinek! 

• 
~ 
os 
~ 

Van szerenesém mélyen tisztelt vevőimet és a nagy
érdemü közönséget értesiteni, hogy nagy bevásárlási utarn-

Férfi, fitt, ;;'!rerDJek· 
rtlltál~, felöltől~ 

ll a .. -..r 
~;J r1al~tára. 

Minden vevő fényképkedvezményben részesül. 

Szülök jigyelmébe iskola és záraába beiratás alkalmával 
..Lagolosóbb barádrlási farrás" istalatáska, tali- és tentatartókba.n. 

)K Kalapok szalma fill és L0dt1nk~tlap. Harisnya lt>gjobb minőségii 
J( kötött nöi és leány 20, 24, 28, 30, 35, 40, 45, 50 kr. Sapluik 

leány, fiu és gyermek, őszi és nyári sapka. lngek. gallérok, 
kézellők, nyát·i trikf>k, Svetterek. Kefék haj, ruha és fogl\efe. 
Tükrök kézi, fiókos és állo tükör. Esö és napernyök. Fésü bontó, 
sürü, nyeles és zsebfésO, ollók, zsebkések, himző és dobráma. 
Paplanok, matraczok, vaságyák, mosdóasztal és egyéb felsz~re· 

Jések. Uiazó és ki~zí koifN. 

ZIMMEIIMANN és EISELE 
a , Zöld papagájhoz". 

ARAD, Templom-utcza sarkán. 
Óriási választék 1 koront\s nyakkendökben. 

tábizzaDás, · )(ónaljizzaaás 
e ll e n 

ll 

~ 

~ 

r·ól hazaérkeztem és bátorkodom ennélfogva dusan felszerelt W 
raktárarnat uri, fin és gyermekruhákban a legolcsobbtól ·11 
a legfinomabb minőségig mindenkinek a lernelegebben O 
ajánlani. ~ 

Mint Arad lE-grégibb rubakereskedője és támaszkodva n

azon nagymérvü biszalomra, melyben tisztelt vevőim ezé· 0 
gemet szolid és pontos kiszolgálásern következtében ré· m 
szesitik, mindenkire nézve fontos az őszi és téli idény, .. 
valamint az iskolai heiralások közeledtével az alkalmat el m 
nem mulasztani, ruhaszükségleteiket nálam fedt:'zni. ll 

egyeaüli és biztos hatásu szer a j(ajós-Jéle 

Általános hintöpor,. 
Q 
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Tájékozásul bátorkodom raktáron lévő áruimból egyes g 
ruhák árait itt jegyezni : ~ 

Férfi öltönyök 8 frttól 20 frtig a legfinomahb. p. 
Fiu öltönyök 4 frttól 12 frtig a legfinomabb. 
Uri Raglan Duble szövetből 12 frttól 20 forintig a. leg- ; 

finomabb. 
Uri felöltö 10 frttól 18 frtig a legfinomabb. 
Uri vadászkabát bőrből, szőrmebélés éR gallérral 2á frt. 
Uri gummi Ulster Iö frt. 
Uri városi kabát legfinomabb szörmebéléssei és gal

lérral 40 Irttel 60 frtig. 
Uri télikabátok legfinomabb Lastíg és Manteg nacból 

10 frttól 40 frtig. 
Valódi magyar lovagló nadrágok siteini lodenból igen 

olcsó áron. Utazó bunda valódi erdélyi bárány, farkaR, 
schupp, angor~, medvebőrrel igen nagy választékban, leg· Q. 
otcsóbb áron. ..-

- Utazó lábzsák szörmebéléssel 10 frt. -Utazó köpeny O 
styriai lodenből 15 frt. - GyermeK costürnök 2 frt óO m 
krtól 8 frtig. - Fju és gyermekköpenykék igen nagy vá· O. 
!asztékban, bámulatos olcsó áron. - Vadász és Loden ka· ,._ 
bátok finom gyapjuszövetbélé&sel 8 frttól 12 frtig. - Uri ~ 
hálókahátok piros, bordeaux, kék 8 frt. -Kocsis gumm;. g, 
köppeny 8 frl. - Havelok finom lodenból 10 frt. pr 

Magamat a n. é. kzönség nagybecsü pártfogásába • 
ajálva, va~yok. 

kiváló tiszteletlel 

(Tanno-salicyl. comp.) 
mely sem bőrt, sem feh~rnemüt nem piszkit. Használala na· 
gyon egyszerü és kényelmes, néhán,yszori behintés után a láb· 

izzadás és a vele járó kellemetlen szag teljesen megszünik. 

Ára egy doboznak 85 krajczár. 

••••• 
Cséplőgéptulajdonosoknak nélkülözhetetlen!! 

Elsőrend ü kötszerek kel ellátott 

Jl'entö-szekrény 
előirás szerint összeállitva darabja 5 forint. 

)(iányos mentöszekrények jutányosan kiegiszlttetnek. 
Kapható egyedül ; 

Hajós Árpád 
gyógyszertára és gyógyvegyészsti taboratoriumában 

Arad, Andrássy· tér 22. sz., a me gyeházzal szemben. 
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IZ ARADI KÖZLÖNY. 1902 szeptember U. 

Pt~l>ilúgosltásokat teljess il· 
gyen ad a 

klad6b1Ya&ah 
József föherczeg-ut 22. szám. 
-+ Telefon sz:!m : 151. +--

APRÓ HIRDETÉSEK. HirdettSik telvétetnek a. 
klad6b1Yaialbaa: 

.Józser föhercz~>g-ut 22. szim. 
--+ niefon szá111: 1~1. +--

Tudakozodbnál kerjük a hJ,rdetés alatt levő azámokra hlvatkozal. 

.A.m aprO h.i.rd.e'tések el.Öre 1J.me"ten.d.Ök.. 

~zen rovatban minden szó egyszeri beiktatAsAnak ára 4 flllér. 't'Btdagabb betöbfil 8 fillér. - Cselédet kere ö VR/l.j" cs••ll:'dnck njAnlko7.Ó apró birderes 20 szóig 50 fillér 
mindl'n tovAbbí szó 4 fillér. - H'rdetési levelezőlapok 50-00 fillérért és l koronh•'rt kaphaták l;•punk clilru,.;i;ó hel~·ein. ' ' 

--- - -~--~ ----~-- ------------~---------------~---- ---------- ------ ----- ~----- -------- ---- -~--~=----- ------ ---- -- ~- -· - ·----

Apr6 hirdetésekre 
szolgáló levelezőlapok kaphaták 

.A.rad.O:n. • 
Ré~·ész Nándor 

kGD1"'kN'e11kedésében, szabad9ág-tér éa Forray-nte~a 
sarok. 

IJj. Klein Mór 
kDnyvkereskedésében, Atzél Péter-utcza. 

l Eladó ház! 
Óvár-utcza 5. szsímu ház telekkel 
e~yütt szabad kézből eladó. Bőveb
bet Deutsch Bernátnál, Herman ud 
~rLem. u~ 

Srép, erösbangu pedálos, alig hasz· 
nál t 

czimbalom 
jutányosan eladó. - Megtekinthető 
Honisch L. István mütermében, 
Szabadság-tér 16. sz. 1506 

BU TOR. 

Menczer. Márton 
butorüzlete 

~rpáB-tér 5. szám 
Kerpel Izsó 

k~nyvk~r~ekeMsében, Andrássy-tér. 
Két vidéki iskolás fiu l . · 

szerény feltételek mellett intelli· j ®®®®~ 
(zsldó·templom-épftl.-t.> alatt létezik. 
hol uJ és keveset használt hutorok leg
olcsóbb árban kaphatók. Kérem a pontos Kubina Béláné 

]lapirkereaked~seben, Hunya4i-ut<JZa. gens háznál felvétetik. Bővebbet - ---·- ···· - - -
Aulicb Lajos utcza 15. RZám, föld- l 

czimre ügyelni. - Cgyanott 

Keppich Zsigmond 
p•.pirkereskedé&ében, Andrássy-tér. 

Özw. Hammerschlag L.-né 
szint jobbra. 50()6 l p e r m e t e z ő k uraságoktól levetett ruhák 

legmagasabb árban megvétetnek. Kivá-
natrll házhoz is megyek. 156~ 

dohányMzsdéjébea, Andrlisar-ter. 

Lészay Sándor 
dollánytőzsd~jében. Andrllssy-t~r 

Telelon 322. 

Kis tlzsdében · 
Templom-nteza. 

Kohn László 
\l' aggongyárban. 

Hoffmann József 

Első rendü hasitott 

Tölgy 
fUizt'rkereiked6sébeD. ~·orray-ntcza. 

Panker Viktor szöllökarók 
mülakalo~. Fáczán ulcza 6 sz. egy 
oszlopos borsajtó eladó. Megrende
lések elfogadta\nak, pontosan szál
littatnak. l 596 

6 és 7 láb hosszuságban kaphatók 
a legjutányosabb árban a ter

novai állomáson. 

Egy fiatal egyén, 
ki irod~ban több é vig volt alkal· 
mazva, illást keres ügyvédi vagy 
jegyzói irodában. Megkeresések 
"Aurel" Bethlenháza (Krassó-Szö· 
rénymegye) postrestant 1~9" 

Klein B. Vilmos 
flraa petőJi-utcza 1. sz. 

A karók kocsival is elvihetök a 
a tauczi országut melletti rak-

tárból. 7<K 

MINDEN HOLGYf~EK 
SZÜKSÉGES ARCZBŐRE MEGVÉDÉSÉRE A 

F4)LDES-FÉLE 

MARGIT-CREMET 
használ nl. 

Ezen kttiinö összeAlUtABu és most mAr az egész mü\·elt vllitgbna e:
tet:i~~dt készítmény Bem zsíros kenócH, hanem a hiir által azonnal fel
uüódó ve~ykészitmény. TeljeRen ártalmatlaB és azét't barmily hosszu 
ideig használva sem ilrt. Pár napi használat után megszüntet szl'p!ot 
máj(olttJt, bilratkát (mitesaer) és lllinden arczthztátlansá.got. Ma>sazs-

. hoz használva eltüntet redöket, himlöhel) et stb. 

Csakis aza11 készitmények Yalódlat. a melyak czimms YídJeuummal runak lezána. 
ars- )(amisitványoktól hssék óvakoDni ! ~ 

Eu Ugel7 6ra l koroua. 

MargU •aappaa 70 llllér. • Marett pouder l kor. 80 IlU. 

Kapható Aradon u összes gyógyszertárakban és droguerlában. 
ApaiJalvén: Tar Imre. Battonyán : Fodur Jstnn. Vargha Antal, Borosjenilu: Pintér Pe
re~ct, Bor<>A-S~bes~n; ZangBrl Gyula, Borza..-An: Szokoly Sándor. Cs.·Apáezan: Bonoml 
Antal. Cs.-Palolá.n: Nagy All•ert. CSPtmón: llPrkrs Ánnin, Eleken: ltj. Pekker István, 
Foldelikon: Boro" Kft<oly, Glog .. d.•.'t.on: T. Zomb<·r-r JanoR, Oura.honczon: :\lolnár l•t•án, 
Gyorokon: !lbsmyik Dániel, Kts-Jenőn: Bayer Györg)-, Kev@rm~~en: SchlOg l Pál. Kun
á~otll.n: Fr jes LaJos. KurtJcoGn: Hackenberger Lásl-ló. MedllJ'<~"g;hllzli.n: Kel~oll~nyi 
Ferenct, )1e7.ő-Kovac.sház&n: Szabady Viktor. lf.-!ladnán: G. Kosaut.b Pál, Na~y-llalm&
gyon: H•mzéroe •• d~m, Nagy·Zerínden: Vá! y Gtza, 6-Peoskán; Rokszin János, Pnnkotán: 
PosevH.z. Guezt..aY, PitYar-oaon; Szabúdos Józ.sct Szlokfl·iv,uün: Fromm D. Traugott.., SI· 
mándon: Csiky LukíLcR, Sonarslnban: Kárvlyl Kilru~n. Szemlakon: Haustler Sándor, 

Tan~.zon : Iuntz Já.nos, és Uj-Aradon: Ternajgó Géu urak gy6gyszertá.ra.ib&n. ---- ----- -
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3 évi jótállással 

(:&~en. ja:ntás) Az adófi~YBkbBn jártas. 
Hon1g Fngyes ké-t 

harangOn tó nél 

Rákóczi~~~~!!t 28. sz.... v é g r e h aj" t ó 
tüzi fecskendők, 

borszivattyuk, 
kutak és gummi tömlök 

gyári árakon. 
JavJtások elfogadtatnak. 

szeptember 15·töl 60-60 ko-· 
rona havi fizetéssel 

a banosai k~riB[YZősé[nól 

1 alkalmazást nyer .. 
1576 

Grozeszku Sándor, 
körjegyző. 

u. p. ~.-Halmágy. 

lllUNK U. ÉS ~.,lAl 
gőzfürész-, parket-, hordó·, láda-, bot- és faárugyár 

Maros-Sz latina, Aradmegye. 

1eau.jabb 

sz o l o· áll w á 11 T ai li: a t ._, 
_ é~ a csomagoláshoz szükséges 

fa g y a p o "t o "t. 
~ Kedvezményes szállítási dijak .. 

F~tgyapot minden rekeMzhez ingyen. 

Képviselö: SCHAFFER HENRIK, A rad, 
Andrassy-1ér, Bing-ház. - Telefon 208. sz. 

'·-l 
"· 
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